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•  Please read all instructions thoroughly and retain for future reference.

•  This appliance can be used by children aged 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning the use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.

•  This appliance is only to be used with the mains adapter supplied SK01T-0500100Z. 
Detachable PSU IEC 60417-6181.

•  If the power lead or AC/DC adapter are damaged, it must be replaced by the 
manufacturer or its service agent or similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
Contact Customer Care to arrange a replacement.

•  Do not immerse product in water. Do NOT use solvents or abrasive cleaners.

•  Do NOT use this product if it is not working properly, or if it has been dropped or 
damaged.

•  DO NOT use FaceGLO if you are taking any medication that can cause photosensitivity. 
If you use FaceGLO and you are taking any medication that can causes photosensitivity 
you may cause a severe skin reaction.

•  Photosensitivity is a common side effect of various medications. These can include 
certain antibiotics, chemotherapy drugs, and diuretics. If you are unsure about any 
medication you may be taking consult your healthcare provider.

•  DO NOT use FaceGLO to treat any other conditions apart from those listed in 
the indications for use. 

•  DO NOT use FaceGLO if you are pregnant, planning on becoming pregnant or  
breastfeeding. FaceGLO has NOT been tested on pregnant or breast-feeding  women and 
therefore the risk to the foetus, neonate or pregnant women is  unknown.

•  DO NOT use FaceGLO LED system if you suffer from Lupus erythematosus, photosensitive 
eczema or Albinism. If you use the FaceGLO LED system to treat Lupus erythematosus, 
photosensitive eczema or Albinism you may cause a severe skin reaction. 

•  DO NOT use FaceGLO if you suffer from any photosensitive disorder (sensitization to 
light). 

•  Before using FaceGLO you must carry out a sensitization test. 

•  DO NOT use FaceGLO in any way that is not exactly as specified in these  instructions 
for use. 

•  TURN OFF and REMOVE FaceGLO immediately if it feels hot or your skin feels  
uncomfortably warm.

•  Only use FaceGLO with the proprietary Hydrogel masks recommended for or  supplied 
for use with FaceGLO. Other masks are available, but have not been  tested with the 
FaceGLO system.

•  DO NOT use FaceGLO without first removing creams, lotions or make-up.  
Some ingredients in these products may cause light sensitization or may  
reduce the effect of the treatment. 

WARNINGS & 
PRECAUTIONS
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•  NEVER use FaceGLO near water or where water can be spilt onto the product.  DO NOT 
use FaceGLO if you think it has come into contact with water.

•  Keep FaceGLO away from HOT surfaces.

•  DO NOT attempt to modify FaceGLO in any way. Modifying FaceGLO will void  your 
warranty. FaceGLO contains no serviceable parts.

•  DO NOT use FaceGLO if the mask, controller, charging cable are damaged in anyway.

•  The FaceGLO strap contains a mixture of polyester, nylon and lycra. If you are allergic to 
any of these materials, you may not be able to use the head strap provided.

•  DO NOT use the FaceGLO LED mask if you suffer from light induced headaches.

•  Do not insert a plug front into a socket without the adapter connected.

•  DO NOT share FaceGLO with any other person. FaceGLO is for single person use only

•  DO NOT use the device to overtreat - only use per the recommend treatment protocols.

Photosensitivity is a common side effect of various medications. These can include 
certain antibiotics, chemotherapy drugs, and diuretics. If you are unsure about any 
medication, you may be taking consult your healthcare provider.

Other substances not listed above can also cause photosensitivity. 

Common examples of these substances are:

St John’s Wort, coal tar, deodorants, antibacterial soaps, artificial sweeteners, 
naphthalene (mothballs), petroleum products, brightening agents found in laundry 
detergent, and cadmium sulphide (a chemical injected into the skin during tattooing).

INTRODUCTION

FaceGlo is suitable for adults wishing to treat full facial wrinkles.

As we age skin becomes thinner and drier, it can develop sags and wrinkles 
due to the loss of collagen and elastic tissue. Aging skin is also more 
susceptible to the development of brown spots and pigmentation. The skin’s 
dermis can lose from 20 %-80 % of its thickness during the aging process. 

FaceGLO combines the clinically proven and trusted wavelengths in the red 
and near infrared region of the light spectrum (600nm to 1100 nm) that have 
shown in clinical studies to reduce facial wrinkles through a process called 
photobiomodulation.

FaceGLO has been designed to deliver light directly to the skin, ensuring 
that the maximum amount of light hits its cellular targets and is not wasted.

FaceGLO is an over-the-counter at home adult use device intended to 
emit energy in the red and near infrared region of the light spectrum for the 
treatment of full facial wrinkles.



6

KNOW YOUR UNIT

PATCH TEST

❶ Head strap - Hook

❷ Head strap - Loop

❸ Face mask

❹ Eye shields

❺ Adaptor with 
connectors

❻ Carry bag

❼ USB-C socket

❽ Controller

❾ On/Off

❿ LED indicator lights

⓫ USB socket

1. Cleanse the skin on your inner forearm to remove any skincare such as 
sunscreens.

2. Place the FaceGLO over your inner forearm with the LEDs toward your 
skin.

3. Switch ON the controller and allow the FaceGLO to run for its full 10-minute 
treatment program.

4. If at any time your skin feels HOT or uncomfortable STOP using the device 
immediately.

5. After the treatment wait at least 6 hours. If the skin on your inner arm 
appears red and/or itchy then FaceGLO is unsuitable for you. 

Before carrying out your first treatment you must carry out a sensitivity test 
(patch test). 

To charge FaceGLO insert the power adaptor into the USB-C socket of the 
controller. Plug the AC/DC adapter into a mains power supply and turn it on. 
The 3 LEDs on the control unit will start to flash to indicate charging. When 
fully charged all three LEDs will be illuminated.

Note: Always recharge when the last LED starts to flash. FaceGLO will not 
operate whilst charging.

CHARGING

EYE SHIELDS

While the light used in your FaceGLO is completely safe, you may find the 
lights quite bright. If you do find the LED lights a little bright, the optional eye 
shields can be used to for enhanced levels of comfort. The eye shields are 
easily fitted directly into the eye holes.

* Eyewear is provided for comfort only 
and clips easily into the eye holes of 
the face mask. The use of eyewear is 
optional as this face mask complies to 
all relevant eye safety standards (IEC 
62471:2006).
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For best results treat for 3-5 days a week for a minimum of 6 weeks. 
Maintenance treatments should be carried out as required, according to 
lifestyle and skin condition.
FaceGLO Treatment:
1.  Cleanse and exfoliate the skin to remove any traces of skincare.
2.  Place FaceGLO device over the head and onto the face, adjust the chin 

and forehead sections of the face mask for a close fit. 
3.  Press the On/Off button to turn on. The device will automatically switch 

off after ten minutes. You may stop the treatment at any time by pressing 
the On/Off button.

4.  At the end of the treatment remove the mask. 
5.  Apply your normal moisturiser and sunscreen.
Note: Immediately after treatment the skin may appear red. It should return 

to normal within 1-2 hours.

After Treatment:
• Immediately after treatment your skin may appear red. The skin should 

return to normal within 1-2 hours. 
• Some users have reported skin flaking or peeling, associated pruritis 

(itching), and dryness. This is transient and clears within a few days.
• Temporary headaches may occur immediately following the light treatment. 
Although this device emits levels of visible and near infrared light that are 
considered safe for the skin, if you have an adverse reaction after using the 
device, you should stop using the device immediately.

1. To fit the mask, thread the strap through the 
holes on either side of the mask and join 
together using the hook and loop ends. 

3. Adjust the forehead and chin sections to 
achieve a close fit. For best results ensure 
the face mask is fitted as close to the 
forehead and chin as possible.

2. Loop the straps around your head and 
secure firmly using the hook and loop ends.

TREATMENTS

GETTING STARTED

Before each use, with the device switched off, clean the FaceGLO mask. See 
cleaning instructions. FaceGLO comes with adjustable straps that allows 
you to comfortably wear the mask.

Hydrogel Mask & Gel/Serum Treatments (optional):
FaceGLO can be combined with Hydrogel mask and gel/serum treatments 
for enhanced results and benefits. Please review any instructions supplied 
with the mask or treatment gel/serum.

Hydrogel Mask & Gel/Serum Treatments (optional):
FaceGLO can be combined with Hydrogel mask and gel/serum treatments 
for enhanced results and benefits. Please review any instructions supplied 
with the mask or treatment gel/serum.

LOOP

HOOK LOOP

HOOK
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The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive (2012/19/
EU) has been put in place to recycle products using best available recovery 
and recycling techniques to minimise the impact on the environment, treat any 
hazardous substances and avoid the increasing landfill. This product is classed as 
Electrical or Electronic equipment so please ensure that at the end of the life of this 
product it is disposed of in the correct manner in accordance with local authority 
requirements. It must NOT be disposed of with household waste.

DISPOSAL

Problem Possible Cause Solution

No red or infra-
red light from 
FaceGLO

Not charged

Plug the controller into the 
power adaptor making sure 
that the connectors are 
attached and leave charging 
until the three indicator LED’s 
on the controller remain lit 
and do NOT flash.

No red or infra-
red light from 
FaceGLO.

Device connected to 
the mains.

Unplug USB-C connector 
from controller.

LEDs do NOT 
turn OFF after 10 
minutes.

Device is faulty. Return to your supplier.

LEDs flicker 
during treatment.

Device is faulty. Return to your supplier.

TROUBLESHOOTING

CLEANING

STORAGE
Store FaceGLO at room temperature in dry conditions. Use the carry bag 
provided. Avoid storing FaceGLO in dusty conditions, in direct sunlight or in 
damp and humid conditions.

Before each use, with the device switched off, clean the face mask following the 
cleaning instructions below.

1.  Ensure that the device is NOT being charged when cleaning.

2.  Clean the face mask with a water based wipe or damp clean cloth. Stubborn 
stains can be removed by wiping gently with 70% alcohol. DO NOT use any 
other cleansing products as these may damage the plastics.

3.  Clean the controller with a damp clean cloth.

Recycle Responsibly:
1. Check your local municipal guidelines
2. Separate the components and dispose of them correctly
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CUSTOMER CARE
If you have any questions, please contact us at: online@riobeauty.com

To reorder additional accessories, please visit 
www.riobeauty.com or contact your local distributor.

GUARANTEE
To register your two year guarantee online, visit: 

www.riobeauty.com/warranty

UK RP: The Dezac Group Ltd, PO Box 17, 
Cheltenham Spa, England GL53 7ET

EU RP: The Dezac Group (Europe) B.V. Azura, 
Saturnusstraat 46-62, 2132 HB Hoofddorp, Netherlands

Controller Input: 5V 800mA 

Mask Input: 5V 450mA (CC)

This product complies with current 
EU product legislation.

Read these instructions carefully 
before use and then retain for 
future use.

This product is for indoor use only.

This symbol means keep the 
device away from direct sunlight.

Direct current

Detachable PSU IEC 60417-6181

This symbol indicates the USB 
connector.

This symbol means that the device 
uses a Lithium ion Polymer battery.

Class III symbol (IEC 60417-5180)

Class II insulation

This unit complies with current 
UKCA product legislation.

Recycle Paper

Model number: FCLT3

Program time: 10 minutes ± 
11 seconds

Wavelengths: • 630nm ± 10nm
• 830nm ± 10nm 
• 1072nm ± 20nm

Maximum output intensity:
30mW/cm2

Operating temperature:
0°C to 30°C  (32°F to 86°F)

Storage and transport temperature:
-5°C to 55°C  (23°F to 131°F)

Operating humidity: 
30% to 95% without condensation

Storage and transport humidity:
20% to 85% without condensation

Electrical input from power 
adaptor: 100-240Vac, 50/60Hz. 0.25A

Electrical output: 5V, 1A
IP22

SPECIFICATION



10

• Veuillez lire attentivement toutes les consignes et les conserver pour pouvoir vous 
y référer ultérieurement.

•	 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8  ans et plus et par des personnes
aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou présentant un manque 
d’expérience et de connaissances si ces enfants ou ces personnes sont supervisés ou ont 
reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et comprennent 
les dangers potentiels. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Les enfants ne 
doivent ni nettoyer ni entretenir l’appareil sans surveillance.

• Cet appareil doit uniquement être utilisé avec l’adaptateur électrique fourni SK01T-0500100Z. 
Bloc d’alimentation CEI 60417-6181 amovible.

•	 Si le cordon d’alimentation ou l’adaptateur CA/CC est endommagé, il doit être remplacé par
le fabricant ou son agent de maintenance ou toute autre personne qualifiée, afin d’éviter tout 
danger possible. Contactez alors le service Clients pour procéder à un remplacement.

•	 Ne pas immerger l’appareil dans l’eau. Ne PAS utiliser de solvants ni de détergents abrasifs.

• Ne PAS utiliser cet appareil s’il ne fonctionne pas correctement ou s’il est tombé ou s’il est 
endommagé.

• NE PAS utiliser FaceGLO si vous prenez des médicaments pouvant causer une 
photosensibilité. L’utilisation de FaceGLO associée à  la prise médicaments pouvant causer
une photosensibilité peut provoquer une grave réaction cutanée.

• La photosensibilité est un effet indésirable commun de plusieurs médicaments. Parmi ceux-
ci, on peut citer : certains antibiotiques, les produits de chimiothérapie et les diurétiques.
Si vous avez des doutes quant à un médicament que vous prenez, veuillez consulter votre
professionnel de santé.

•	 NE PAS utiliser FaceGLO pour remédier à  d’autres problèmes que ceux listés dans les
indications d’utilisation. 

•	 NE PAS utiliser FaceGLO si vous êtes enceinte, si  vous prévoyez de tomber enceinte ou
si vous allaitez. FaceGLO n’a PAS été testé sur les femmes enceintes ou qui allaitent : par 
conséquent, le risque pour le fœtus, le nouveau-né ou une femme enceinte n’est pas connu.

•	 NE PAS utiliser le système à  DEL FaceGLO si vous souffrez d’un lupus érythémateux,
d’eczéma photosensible ou d’albinisme. L’utilisation du système à DEL FaceGLO pour traiter
un lupus érythémateux, un eczéma photosensible ou un albinisme peut provoquer une grave
réaction cutanée. 

•	 NE PAS utiliser FaceGLO si vous souffrez d’un problème de photosensibilité (sensibilité
accrue à la lumière).

• Avant d’utiliser FaceGLO, vous devez effectuer un test de sensibilité. 

•	 NE PAS utiliser FaceGLO, de  quelle que façon que ce soit, autre que celles exactement
précisées dans ces indications d’utilisation. 

• ÉTEIGNEZ et RETIREZ FaceGLO immédiatement si vous ressentez une chaleur ou si votre 
peau s’échauffe et que cela devient inconfortable.

• Utilisez FaceGLO uniquement avec les masques hydrogel de marque déposée recommandés 
pour être utilisés avec FaceGLO ou fournis avec l’appareil. D’autres masques sont disponibles 
mais n’ont pas été testés avec le système FaceGLO.

•	 NE PAS utiliser FaceGLO sans avoir retiré, au  préalable, crèmes, lotions et maquillage.
Certains ingrédients contenus dans ces produits peuvent causer une sensibilité accrue à la
lumière ou peuvent amoindrir l’effet de l’utilisation de l’appareil.

AVERTISSEMENTS ET 
PRÉCAUTIONS
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•	 Ne JAMAIS utiliser FaceGLO près d’eau ou d’un endroit où de l’eau pourrait être renversée
sur l’appareil. NE PAS utiliser FaceGLO si vous pensez que l’appareil a été en contact avec de
l’eau.

•	 Conservez FaceGLO à distance des surfaces CHAUDES.

•	 NE PAS tenter de modifier FaceGLO de quelle que façon que ce soit. La  modification de
FaceGLO annulera votre garantie. FaceGLO ne contient aucune pièce pouvant être réparée
par l’utilisateur.

•	 NE PAS utiliser FaceGLO si le masque, la commande ou le câble de charge sont endommagés
d’une quelconque façon.

•	 La sangle de FaceGLO contient un mélange de polyester, nylon et lycra. Si  vous êtes
allergique à l’un de ces matériaux, il se peut que vous ne puissiez pas utiliser la sangle de
tête fournie.

•	 NE PAS utiliser le masque à DEL FaceGLO si vous souffrez de maux de tête provoqués par la
lumière.

• Ne pas insérer de façade de fiche dans une prise sans que l’adaptateur ne soit branché.

•	 NE PAS partager FaceGLO avec d’autres personnes. FaceGLO est destiné à être utilisé par une
seule personne.

•	 NE PAS utiliser l’appareil pour surtraiter un problème - utilisez l’appareil uniquement
conformément aux protocoles d’utilisation recommandés. 

La photosensibilité est un effet indésirable commun de plusieurs médicaments. Parmi ceux-ci, 
on peut citer : certains antibiotiques, les produits de chimiothérapie et les diurétiques. Si vous avez
des doutes quant à un médicament que vous prenez, veuillez consulter votre professionnel de santé.

D’autres substances non listées ci-dessus peuvent également provoquer une photosensibilité. 

Voici des exemples courants de ces substances :

millepertuis, goudron de houille, déodorants, savons antibactériens, édulcorants artificiels, 
naphtalène (boules de naphtaline), produits pétroliers, agents éclaircissants contenus dans
les lessives et sulfure de cadmium (produit chimique injecté dans la peau lors du tatouage).

INTRODUCTION
FaceGlo est indiqué pour les adultes qui souhaitent agir sur les rides de 
l’ensemble du visage.

Lorsqu’on prend de l’âge, la peau s’amincit et s’assèche. Elle peut s’affaisser 
et des rides se forment en raison de la perte de collagène et de tissu élastique. 
Le  vieillissement cutané est également plus propice au développement de 
taches brunes et de la pigmentation. L’épiderme cutané peut perdre 20 % à 80 
% de son épaisseur en raison du processus de vieillissement. 

FaceGLO associe des longueurs d’onde cliniquement prouvées et fiables : 
lumière rouge et proche infra-rouge du spectre lumineux (600 nm à 1100 nm). 
Des études cliniques ont montré qu’elles réduisaient les rides du visage via un 
processus connu sous le nom de photobiomodulation.

FaceGLO a été conçu pour apporter de la lumière directement à  la peau en 
s’assurant que la quantité maximale de lumière atteigne ses cibles cellulaires 
sans déperdition.

FaceGLO est un appareil non soumis à prescription médicale, pour adultes, 
prévu pour une utilisation à domicile et destiné à émettre de l’énergie issue de 
la lumière rouge et proche infra-rouge du spectre lumineux en vue d’agir sur 
les rides du visage.
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VOUS FAMILIARISER AVEC VOTRE APPAREIL
❶ Sangle de tête - Crochet

❷ Sangle de tête - Boucle

❸ Masque facial

❹ Contours de protection 
des yeux

❺ Adaptateur avec 
connecteurs

❻ Pochette de transport

❼ Prise USB type C

❽ Commande

❾ Marche/Arrêt

❿ Témoins lumineux 
indicateurs DEL

⓫ Prise USB

TEST ÉPICUTANÉ
Avant de procéder à  votre premier soin, vous devez effectuer un test de 
sensibilité (test épicutané). 

1. Nettoyez la peau de l’intérieur de votre avant-bras, afin d’éliminer tout produit 
de soin comme de la crème solaire.

2. Positionnez FaceGLO sur l’intérieur de votre avant-bras, en orientant les DEL 
vers la peau.

3. Allumez la commande et laissez FaceGLO fonctionner le temps d’un 
programme de soin complet de 10 minutes.

4. À tout moment, si vous ressentez de la CHALEUR au niveau de la peau ou 
une gêne, CESSEZ immédiatement d’utiliser l’appareil.

5. Après le soin, patientez au moins 6 heures. Si la peau de l’intérieur de votre 
bras rougit et/ou vous démange, FaceGLO n’est pas fait pour vous.

CONTOURS DE PROTECTION DES YEUX
La lumière émise par votre FaceGLO est totalement sans danger. Toutefois il 
se peut que vous trouviez les lumières très fortes. Si vous trouvez, en effet, que 
la lumière des DEL est un peu trop intense, vous pouvez utiliser les contours 
de protection des yeux facultatifs pour améliorer votre confort. Les contours 
de protection se positionnent facilement et directement au niveau de l’orbite 
oculaire.

* Les protections des yeux sont 
fournies pour le confort uniquement 
et se clipsent facilement dans les 
ouvertures pour les yeux du masque 
facial. L’utilisation de ces protections 
des yeux est facultative, car ce 
masque est conforme à  toutes les 
normes de sécurité oculaire. (CEI 
62471:2006).

CHARGE
Pour faire charger FaceGLO, insérez l’adaptateur électrique dans la prise USB 
de type C de la commande. Branchez l’adaptateur CA/CC sur le secteur et 
allumez l’appareil. Les 3 DEL de la commande commencent à clignoter pour 
indiquer que l’appareil est en charge. Lorsque l’appareil est entièrement 
chargé, les 3 DEL sont allumées.

Remarque : toujours recharger lorsque la dernière DEL commence à clignoter. 
FaceGLO ne fonctionne pas lorsqu’il est en charge.



13

Pour obtenir les meilleurs résultats possibles, optez pour une utilisation 3 à 5 jours 
par semaine pendant 6  semaines minimum. En  entretien, les soins doivent être 
réalisés selon les besoins, en fonction de votre mode de vie et de l’état de votre peau.

Mode d’utilisation de FaceGLO :
1. Nettoyez et exfoliez la peau, afin d’éliminer toute trace de cosmétiques.
2. Positionnez FaceGLO sur la tête et le visage, réglez les parties au niveau du 

menton et du front, afin que le masque soit bien plaqué sur le visage. 
3. Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour allumer l’appareil. L’appareil s’éteint 

automatiquement après 10 minutes. Vous pouvez interrompre le soin à  tout 
moment en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt.

4. Une fois le soin terminé, retirez le masque. 
5. Appliquez votre produit hydratant et votre crème solaire normaux.

Remarque : la peau peut être rouge immédiatement après le soin. Cette rougeur 
doit disparaître en 1 à 2 heures.

Aprés le soin :
• Votre peau peut être rouge immédiatement après le soin. La peau doit revenir 

à son état normal en 1 à 2 heures. 
• Certains utilisateurs ont fait part d’une desquamation de la peau, de  prurit 

(démangeaisons) associé et de sécheresse. Ce phénomène est transitoire et 
disparaît en quelques jours.

• Des maux de tête passagers peuvent survenir immédiatement après le soin 
lumineux. 

Bien que cet appareil émette des niveaux de lumière visible et proche infra-rouge 
considérés comme inoffensifs pour la peau, si vous constatez une réaction indésirable 
après avoir utilisé l’appareil, vous devez cesser de l’utiliser immédiatement.

1.  Pour mettre le masque en place, passez la sangle 
dans les orifices de chaque coté du masque et reliez 
les 2 extrémités à  l’aide du crochet et des boucles 
aux extrémités. 

3. Ajustez les parties au niveau du front et du menton 
pour obtenir un ajustement parfait. Pour obtenir les 
meilleurs résultats, veillez à  ce que le masque soit 
positionné aussi près que possible du front et du 
menton.

2. Passez les sangles autour de votre tête et fixez-les 
fermement à  l’aide des crochets et des boucles aux 
extrémités.

SOINS

PRISE EN MAIN
Avant chaque utilisation, nettoyez le masque FaceGLO. L’appareil doit être éteint. 
Se reporter aux consignes de nettoyage. Des sangles réglables sont fournies 
avec FaceGLO. Elles vous permettent de porter le masque confortablement.

BOUCLE

CROCHET BOUCLE

CROCHET

Soins avec le masque hydrogel et du gel/sérum (facultatifs) :
FaceGLO peut être associé à  des soins avec le masque hydrogel et du 
gel/sérum pour des résultats et des bénéfices accrus. Veuillez prendre 
connaissance des consignes fournies avec le masque ou le gel/sérum de soin.

Soins avec le masque hydrogel et du gel/sérum (facultatifs) :
FaceGLO peut être associé à  des soins avec le masque hydrogel et du 
gel/sérum pour des résultats et des bénéfices accrus. Veuillez prendre 
connaissance des consignes fournies avec le masque ou le gel/sérum de soin.
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NETTOYAGE
Avant chaque utilisation, nettoyez le masque pour le visage en respectant les 
consignes de nettoyage ci-dessous. L’appareil doit être éteint.

1.  Assurez-vous que l’appareil n’est PAS en charge lors du nettoyage.
2.  Nettoyez le masque pour le visage à l’aide d’une lingette à base d’eau ou 

d’un linge propre et humide. Pour éliminer les taches tenaces, essuyez 
délicatement avec de l’alcool à 70 %. NE PAS utiliser d’autres produits de 
nettoyage car ils pourraient endommager le plastique.

3.  Nettoyez la commande à l’aide d’un linge propre et humide.

STOCKAGE
Conservez FaceGLO à température ambiante et dans un endroit sec. Utilisez 
la pochette de transport fournie. Évitez de stocker FaceGLO dans un endroit 
poussiéreux, sous le soleil direct ou dans un endroit humide.

RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Problème Cause possible Solution

FaceGLO n’émet 
pas de lumière 
rouge ou à infra-
rouge

Appareil non chargé

Branchez la commande 
sur l’adaptateur électrique 
en veillant à ce que les 
connecteurs soient fixés et 
laissez l’appareil charger 
jusqu’à ce que les 3 témoins 
LED de la commande restent 
fixes et ne clignotent PLUS.

FaceGLO n’émet 
pas de lumière 
rouge ou à infra-
rouge.

Appareil branché sur le 
secteur.

Débranchez le connecteur 
USB de type C de la 
commande.

Les DEL ne 
S’ÉTEIGNENT 
PAS après 10 
minutes.

L’appareil est 
défectueux.

Renvoyez l’appareil à votre 
vendeur.

Les DEL vacillent 
pendant le soin.

L’appareil est 
défectueux.

Renvoyez l’appareil à votre 
vendeur.

ÉLIMINATION

La directive relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) 
(2012/19/UE) a été mise en œuvre en vue de recycler les appareils en ayant recours aux 
meilleures techniques à disposition en matière de récupération et de recyclage, afin de 
minimiser l’impact environnemental, de traiter toute substance dangereuse et d’éviter 
d’accentuer la décharge dans la nature. Cet appareil est classé dans les équipements 
électriques ou électroniques. Par conséquent, veillez à ce qu’en fin de vie, cet appareil 
soit éliminé de façon correcte conformément aux exigences des autorités locales. Il ne 
doit PAS être jeté avec les déchets ménagers.

Responsabilité en matière de recyclage :
1. Consultez les directives de votre commune
2. Triez les éléments et éliminez-les correctement
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SERVICE APRÈS-VENTE
Pour toute question, veuillez nous contacter à cette adresse : 

online@riobeauty.com

Pour vos commandes d’accessoires, rendez-vous sur le site 
www.riobeauty.com ou contactez votre distributeur local.

GARANTIE
Pour vous enregistrer en ligne et bénéficier d’une garantie de deux ans, 

rendez-vous sur : www.riobeauty.com/warranty

Représentation pour le Royaume-Uni : The Dezac Group Ltd, PO Box 17, 
Cheltenham Spa, Angleterre GL53 7ET

Représentation pour l’Europe : The Dezac Group (Europe) B.V. Azura,
Saturnusstraat 46-62, 2132 HB Hoofddorp, Pays-Bas

Alimentation commande : 5 V 800 mA 

Alimentation masque : 5 V 450 mA (CC)

Référence du modèle : FCLT3

Durée du programme : 10 minutes ± 
11 secondes

Longueurs
d’onde : • 630 nm ± 10 nm

• 830 nm ± 10 nm 
• 1072 nm ± 20 nm

Intensité de sortie maximale :
30 mW/cm2

Température de fonctionnement :
0°C à 30°C (32°F à 86°F)

Température de stockage et de 
transport : -5°C à 55°C (23°F à 131°F)

Humidité en cours de 
fonctionnement :
30 % à 95 % sans condensation

Humidité de stockage et de transport 
: 20 % à 85 % sans condensation

Alimentation de l’adaptateur :
100-240 V CA, 50/60 Hz. 0,25 A

Puissance électrique : 5 V, 1 A
IP22

SPÉCIFICATIONS

Cet appareil satisfait à la législation 
européenne en vigueur régissant 
les appareils.

Veuillez lire attentivement ces 
consignes avant utilisation et 
les conserver pour pouvoir vous 
y référer ultérieurement.

Cet appareil est destiné à un usage 
intérieur uniquement.

Ce symbole signifie qu’il faut 
maintenir l’appareil à distance du 
soleil direct.

Courant continu

Bloc d’alimentation CEI 60417-6181 
amovible

Ce symbole indique un connecteur 
USB.

Ce symbole signifie que l’appareil 
utilise une batterie lithium-ion 
polymère.

Symbole classe III (CEI 60417-5180)

Isolation Classe II

Cet appareil est conforme à la 
législation de UKCA en vigueur 
relative aux appareils.

Papier recyclé
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• Lesen Sie die Anleitung bitte sorgfältig durch und bewahren Sie sie für die spätere 
Verwendung auf.

•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen
und psychischen Fähigkeiten oder mit fehlender Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, 
wenn die Bedienung des Gerätes unter Aufsicht erfolgt oder die Personen hinsichtlich des 
sicheren Gebrauchs und der möglichen Gefahren, die durch den Gebrauch entstehen können, 
eingewiesen wurden. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Wartung 
sollte von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.

• Verwenden Sie für dieses Gerät ausschließlich das im Lieferumfang enthaltene Netzteil 
SK01T-0500100Z. Abnehmbarer PSU IEC 60417-6181.

• Falls das Netzkabel oder der AC/DC-Adapter beschädigt ist, muss er vom Hersteller, dessen 
Kundendienst oder einer Fachkraft ausgewechselt werden, um  eine Gefahr zu vermeiden.
Um ein Ersatzteil zu erhalten, wenden Sie sich bitte an unsere Kundenbetreuung.

• Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser. Verwenden Sie KEINE Lösungsmittel oder 
scheuernden Reiniger.

• Verwenden Sie dieses Produkt NICHT, wenn es nicht ordnungsgemäß funktioniert oder 
nachdem es fallen gelassen oder beschädigt wurde.

• Verwenden Sie FaceGLO NICHT nicht, wenn Sie Medikamente einnehmen, die 
Lichtempfindlichkeit verursachen können. Wenn Sie FaceGLO verwenden und 
Lichtempfindlichkeit verursachende Medikamente einnehmen, kann eine schwere 
Hautreaktion auftreten.

• Lichtempfindlichkeit ist eine häufige Nebenwirkung verschiedener Medikamente, u. a. 
von bestimmten Antibiotika, Chemotherapeutika und Diuretika. Wenn Sie im Hinblick auf 
Medikamente, die Sie einnehmen, unsicher sind, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

• FaceGLO NUR für die in den Hinweisen aufgeführten Anwendungsbereiche einsetzen. 

• FaceGLO nicht benutzen, wenn Sie schwanger sind, vorhaben, schwanger zu werden, oder 
stillen.

• FaceGLO wurde NICHT an schwangeren oder stillenden Frauen getestet, daher ist das Risiko 
für den Fötus, das Neugeborene oder Schwangere unbekannt.

• Das FaceGLO-LED-System NICHT verwenden, wenn Sie an Lupus erythematodes, einem 
lichtempfindlichen Ekzem oder Albinismus leiden. Wenn Sie das FaceGLO-LED-System zur 
Behandlung von Lupus erythematodes, einem lichtempfindlichen Ekzem oder Albinismus 
einsetzen, kann eine schwere Hautreaktion auftreten. 

• FaceGLO NICHT verwenden, wenn Sie an einer Photosensibilität (Lichtempfindlichkeit) leiden. 

• Vor der Verwendung von FaceGLO müssen Sie einen Sensibilisierungstest durchführen. 

• FaceGLO NUR auf die in dieser Gebrauchsanleitung aufgeführte Weise anwenden. 

• FaceGLO sofort AUSSCHALTEN oder ABNEHMEN, wenn sich Ihre Haut heiß oder unangenehm 
warm anfühlt.

• FaceGLO nur mit den Marken-Hydrogelmasken benutzen, die für die Verwendung mit 
FaceGLO empfohlen oder mitgeliefert wurden. Andere erhältliche Masken wurden nicht mit 
dem FaceGLO-System getestet.

• FaceGLO erst verwenden, nachdem Sie Cremes, Lotionen oder Make-up entfernt haben. 
Einige Inhaltsstoffe in diesen Produkten können zu Lichtempfindlichkeit führen oder die 
Wirkung der Behandlung verringern. 

WARN- UND 
SICHERHEITSHINWEISE

D
E

U
TS
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• FaceGLO NIE in der Nähe von Wasser oder wo Wasser auf das Produkt gelangen kann 
verwenden. FaceGLO NICHT verwenden, wenn Sie denken, dass es mit Wasser in Berührung 
gekommen ist.

• FaceGLO von HEIßEN Oberflächen fernhalten.

• Versuchen Sie NICHT, FaceGLO auf irgendeine Weise zu verändern. Durch die Veränderung 
von FaceGLO wird Ihre Garantie ungültig. FaceGLO enthält keine wartungsfähigen Teile.

• FaceGLO NICHT verwenden, wenn die Maske, die Steuerung oder das Ladekabel auf 
irgendeine Weise beschädigt sind.

• Das FaceGLO-Band besteht aus einer Mischung aus Polyester, Nylon und Lycra. Wenn Sie 
gegen eines dieser Materialien allergisch sind, können Sie das mitgelieferte Kopfband ggf. 
nicht verwenden.

• Die FaceGLO-LED-Maske NICHT verwenden, wenn Sie unter lichtbedingten Kopfschmerzen 
leiden.

• Stecken Sie den Stecker nicht ohne den Adapter in eine Steckdose.

• Teilen Sie FaceGLO nicht mit einer anderen Person. FaceGLO ist nur für die Verwendung durch 
eine Person gedacht.

• Verwenden Sie das Gerät NICHT übermäßig, sondern nur gemäß der empfohlenen 
Behandlungsprotokolle.

Lichtempfindlichkeit ist eine häufige Nebenwirkung verschiedener Medikamente, u.a. 
von bestimmten Antibiotika, Chemotherapeutika und Diuretika. Wenn Sie im Hinblick auf 
Medikamente, die Sie einnehmen, unsicher sind, wenden Sie sich bitte an Ihren Arzt.

Andere, oben nicht aufgeführte Substanzen können ebenfalls eine Lichtempfindlichkeit 
verursachen. 

Übliche Beispiele dieser Substanzen sind:

Johanniskraut, Steinkohlenteer, Deodorants, antibakterielle Seifen, künstliche Süßstoffe, 
Naphthalin (Mottenkugeln), Erdölprodukte, Aufheller in Waschmitteln und Cadmiumsulfid (eine 
Chemikalie, die beim Tätowieren in die Haut injiziert wird).

EINFÜHRUNG
FaceGlo ist für Erwachsene geeignet, die sich eine vollständige Behandlung 
von Gesichtsfalten wünschen.

Mit dem Älterwerden wird die Haut dünner und trockener und kann aufgrund 
des Verlusts von Kollagen und elastischem Gewebe schlaffer und faltig 
werden. Alternde Haut ist außerdem anfälliger dafür, braune Flecken und 
Pigmentstörungen zu entwickeln. Die Lederhaut (Dermis) kann während des 
Alterungsprozesses 20-80 % ihrer Dicke verlieren. 

FaceGLO kombiniert die klinisch erprobten und bewährten Wellenlängen im 
roten und Nahinfrarotbereich des Lichtspektrums (600 nm bis 1100 nm), die in 
klinischen Studien gezeigt haben, dass sie Gesichtsfalten durch einen Prozess 
namens Photobiomodulation reduzieren.

FaceGLO wurde entwickelt, um  die Haut direkt mit Licht zu behandeln, und 
zwar so zielgerichtet, dass die maximale Lichtmenge auf zellulärer Ebene 
genutzt wird.

FaceGLO ist ein freiverkäufliches Gerät für den Hausgebrauch von 
Erwachsenen, das Energie im roten und Nahinfrarotbereich des Lichtspektrums 
zur Faltenbehandlung des gesamten Gesichts abgibt.
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LERNEN SIE IHR GERÄT KENNEN

❶ Kopfband – Widerhaken

❷ Kopfband – Haftteil

❸ Gesichtsmaske

❹ Augenschutz

❺ Adapter mit Anschlüssen

❻ Tragetasche

❼ USB-C-Anschluss

❽ Steuerung

❾ Ein/Aus

❿ LED-Kontrollleuchte

⓫ USB-Anschluss

TESTANWENDUNG

Bevor Sie Ihre erste Behandlung durchführen, müssen Sie einen Empfindlichkeitstest 
(Patch-Test) durchführen. 

1. Reinigen Sie die Haut an der Innenseite Ihres Unterarms, um Hautpflegeprodukte 
wie Sonnenschutz zu entfernen.

2. Legen Sie FaceGLO so auf die Innenseite Ihres Unterarms, dass die LEDs auf Ihre 
Haut ausgerichtet sind.

3. Schalten Sie die Steuerung EIN und lassen Sie FaceGLO das ganze 10-minütige 
Behandlungsprogramm durchlaufen.

4. Wenn sich Ihre Haut zu irgendeinem Zeitpunkt HEIß oder unangenehm anfühlt, 
BEENDEN Sie den Gebrauch des Geräts sofort.

5. Warten Sie nach der Behandlung mindestens 6 Stunden. Wenn die Haut an Ihrem 
Innenarm rot aussieht und/oder juckt, ist FaceGLO nicht für Sie geeignet.

AUGENSCHUTZ

Obwohl das von Ihrem FaceGLO verwendete Licht völlig sicher ist, finden Sie es 
möglicherweise ziemlich hell. Wenn Sie das LED-Licht als etwas zu hell empfinden, 
können Sie für mehr Komfort den optionalen Augenschutz verwenden. Der 
Augenschutz kann direkt auf die Augenhöhlen gesetzt werden.

* Der Augenschutz dient nur dem 
Komfort und lässt sich leicht in die 
Augenlöcher der Gesichtsmaske 
einsetzen. Der Gebrauch des 
Augenschutzes ist optional, 
da  diese Maske alle relevanten 
Augensicherheitsstandards (IEC 
62471:2006) erfüllt.

AUFLADEN

Um FaceGLO aufzuladen, stecken Sie das Netzteil in die USB-C-Buchse der 
Steuerung. Stecken Sie den AC/DC-Adapter in eine Steckdose. Die 3 LEDs an der 
Steuerung beginnen zu blinken, um den Ladevorgang anzuzeigen. Bei voller Ladung 
leuchten alle drei LEDs.

Hinweis: Laden Sie das Gerät immer auf, wenn die letzte LED zu blinken beginnt. 
FaceGLO funktioniert während des Ladevorgangs nicht.
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Um die besten Ergebnisse zu erzielen, behandeln Sie Ihr Gesicht über mindestens 
6 Wochen 3-5 Tage die Woche. Um das Ergebnis zu erhalten, sollten Sie die Behandlung 
nach Bedarf und entsprechend Ihres Lebensstils und Hautzustands durchführen.

Die FaceGLO-Behandlung:
1. Reinigen und peelen Sie die Haut, um  alle Reste von Hautpflegeprodukten zu 

entfernen.
2. Ziehen Sie das FaceGLO-Gerät über den Kopf, legen Sie es auf das Gesicht und 

passen Sie die Bereiche auf Kinn und Stirn an, damit es anliegt. 
3. Drücken Sie zum Einschalten die Ein-/Aus-Taste. Das Gerät schaltet sich nach 

10  Minuten automatisch aus. Sie können die Behandlung jederzeit durch das 
Drücken der EIN/AUS-Taste beenden.

4. Nehmen Sie am Ende der Behandlung die Maske ab. 
5. Tragen Sie Ihre normale Feuchtigkeitscreme und Sonnencreme auf.

Hinweis: Unmittelbar nach der Behandlung kann die Haut rot aussehen. Innerhalb von 
1-2 Stunden sollte dies abgeklungen sein.

Nach der Behandlung:
• Unmittelbar nach der Behandlung kann die Haut rot aussehen. Innerhalb von 

1-2 Stunden sollte sich die Haut wieder normalisieren. 
• Manche Anwender haben davon berichtet, dass die Haut in Verbindung mit Pruritis 

(Juckreiz) und Trockenheit schuppt oder sich pellt. Dies geht vorüber und legt sich 
innerhalb weniger Tage.

• Direkt nach der Lichtbehandlung kann es vorübergehend zu Kopfschmerzen 
kommen. 

Obwohl dieses Gerät sichtbares und Nahinfrarotlicht in einer Intensität aussendet, die für 
die Haut als unbedenklich gilt, sollten Sie die Verwendung des Geräts sofort einstellen, 
falls Sie nach der Verwendung des Geräts eine unerwünschte Reaktion haben.

1.  Um die Maske aufzusetzen, führen Sie das Band 
durch die Löcher an den Seiten der Maske und 
verbinden es mit dem Klettverschluss. 

3. Passen Sie die Teile an Stirn und Kinn an, damit sie 
nah anliegen. Um die besten Ergebnisse zu erzielen, 
stellen Sie sicher, dass die Maske so nah wie möglich 
an Stirn und Kinn anliegt.

2. Führen Sie die Bänder um Ihren Kopf herum und 
befestigen Sie sie mit den Klettverschlüssen.

BEHANDLUNGEN

INBETRIEBNAHME

Reinigen Sie die FaceGLO-Maske vor jedem Gebrauch. Das Gerät muss dabei 
ausgeschaltet sein. Siehe Reinigungsanleitung. FaceGLO wird mit verstellbaren 
Bändern geliefert, mit denen Sie die Maske bequem tragen können.

HAFTTEIL

WIDERHAKEN HAFTTEIL

WIDERHAKEN

Behandlungen mit Hydrogel-Masken/-Seren (optional):
FaceGLO kann mit einer Hydrogel-Maske und einem Gel oder Serum 
kombiniert werden, um noch bessere Ergebnisse zu erzielen. Lesen Sie bitte 
die Gebrauchsanleitung zur Maske oder zum Behandlungsgel/-serum durch.

Behandlungen mit Hydrogel-Masken/-Seren (optional):
FaceGLO kann mit einer Hydrogel-Maske und einem Gel oder Serum 
kombiniert werden, um noch bessere Ergebnisse zu erzielen. Lesen Sie bitte 
die Gebrauchsanleitung zur Maske oder zum Behandlungsgel/-serum durch.
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REINIGUNG

Reinigen Sie die Gesichtsmaske vor jedem Gebrauch bei ausgeschaltetem Gerät 
gemäß folgender Reinigungsanleitung.

1.  Stellen Sie sicher, dass das Gerät bei der Reinigung NICHT aufgeladen wird.
2.  Reinigen Sie die Gesichtsmaske mit einem wasserbasierten Reinigungstuch oder 

einem sauberen feuchten Lappen. Hartnäckige Flecken können durch sanftes 
Abwischen mit 70-prozentigem Alkohol entfernt werden. Verwenden Sie KEINE 
anderen Reinigungsmittel, da dadurch die Kunststoffe beschädigt werden können.

3.  Reinigen Sie die Steuerung mit einem sauberen feuchten Tuch.

AUFBEWAHRUNG

Bewahren Sie FaceGLO an einem trockenen Ort bei Zimmertemperatur auf. 
Verwenden Sie die mitgelieferte Tragetasche. Vermeiden Sie es, FaceGLO in einer 
staubigen oder feuchten Umgebung und in direktem Sonnenlicht aufzubewahren.

FEHLERBEHEBUNG

Problem Mögliche Ursache Lösung

Kein Rot- oder Infrarotlicht 
von FaceGLO

Nicht geladen

Verbinden Sie die Steuerung 
mit dem Netzteil und achten 
Sie darauf, dass die Stecker 
richtig angeschlossen sind. Der 
Ladevorgang sollte fortgesetzt 
werden, solange die drei LEDs 
der Anzeige am Steuergerät 
blinken und nicht durchgängig 
leuchten.

Kein rotes oder 
Infrarotlicht von FaceGLO

Das Gerät ist mit 
der Steckdose 
verbunden.

Trennen Sie den USB-C-
Stecker von der Steuerung.

Die LEDs gehen nach 
10 Minuten NICHT AUS.

Das Gerät ist 
fehlerhaft.

Senden Sie es an den Händler 
zurück.

Die LEDs flackern 
während der Behandlung.

Das Gerät ist 
fehlerhaft.

Senden Sie es an den Händler 
zurück.

ALTGERÄTEENTSORGUNG
Die Elektro- und Elektronik-Altgeräte-Richtlinie (WEEE) (2012/19/ EU) ist in Kraft, damit 
die besten verfügbaren Verwertungs- und Recycling-Technologien genutzt werden, 
so dass der Einfluss auf die Umwelt minimiert wird, gefährliche Substanzen aufbereitet 
und ein Anwachsen der Mülldeponien verhindert werden. Das Produkt ist als Elektro- 
und Elektronikgerät klassifiziert. Stellen Sie daher bitte sicher, dass dieses Produkt 
am Ende des Produktlebenszyklus ordnungsgemäß und in Übereinstimmung mit 
den nationalen gesetzlichen Bestimmungen entsorgt wird. Es  darf NICHT über den 
normalen Hausmüll entsorgt werden.

Verantwortungsvolles Recyceln:
1. Prüfen Sie die kommunalen Richtlinien. 
2. Trennen Sie die Bestandteile und entsorgen Sie sie korrekt.
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KUNDENBETREUUNG
Sollten Sie Fragen haben, kontaktieren Sie uns bitte unter: online@riobeauty.com

Für Nachbestellungen von Zubehörteilen besuchen Sie bitte www.riobeauty.com
oder setzen Sie sich mit Ihrem örtlichen Händler in Verbindung.

GARANTIE
Registrieren Sie Ihre 2-Jahres-Garantie bitte online auf: 

www.riobeauty.com/warranty

Verantwortliche Person GB: The Dezac Group Ltd, PO Box 17, Cheltenham Spa, 
England GL53 7ET

Verantwortliche Person EU: The Dezac Group (Europe) B.V. Azura, 
Saturnusstraat 46-62, 2132 HB Hoofddorp, Niederlande

Eingangsleistung der Steuerung: 5 V 800 mA 

Eingangsleistung der Maske: 5 V 450 mA (CC)

Modellnummer: FCLT3

Programmdauer: 10 Minuten ± 
11 Sekunden

Wellenlängen: • 630 nm ± 10 nm
• 830 nm ± 10 nm 
• 1072 nm ± 20 nm

Max. Ausgangsintensität:
30 mW/cm2

Betriebstemperatur:
0 - 30 °C

Aufbewahrungs- und 
Transporttemperatur: -5 - 55 °C

Betriebsfeuchtigkeit:
30 bis 95 % ohne Kondensation

Aufbewahrungs- und 
Transportfeuchtigkeit: 20 bis 85 % 
ohne Kondensation

Elektrische Eingangsleistung des 
Netzteils: 100-240 VAC, 50/60 Hz. 
0,25 A

Elektrische Ausgangsleistung:
5 V, 1 A IP22

TECHNISCHE ANGABEN

Dieses Produkt entspricht den 
aktuellen Produktvorschriften 
der EU.

Lesen Sie diese Anleitung vor dem 
Gebrauch des Geräts sorgfältig 
durch und bewahren Sie sie gut auf.

Dieses Produkt ist nur für die 
Verwendung in Innenräumen 
vorgesehen.

Dieses Symbol bedeutet, 
dass das Gerät vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt 
werden muss.

Gleichstrom

Abnehmbarer PSU IEC 60417-6181

Dieses Symbol bezieht sich auf den 
USB-Anschluss.

Dieses Symbol bedeutet, dass das 
Gerät eine Lithium-Ionen-Polymer-
Batterie verwendet.

Schutzklasse-III-Symbol 
(IEC 60417-5180)

Isolierung (Schutzklasse 2)

Dieses Gerät entspricht den 
aktuellen UKCA-Produktvorschriften.

Recyceln Sie Papier
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• Neem alle instructies grondig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

•	 Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met beperkte
fysieke, zintuiglijke of mentale vaardigheden of een gebrek aan ervaring en kennis als ze 
onder toezicht staan of instructies ontvangen over het gebruik van het apparaat op een veilige 
manier en als ze de mogelijke gevaren kennen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.

• Dit apparaat mag enkel worden gebruikt met de meegeleverde - netadapter SK01T-0500100Z. 
Afkoppelbare PSU IEC 60417-6181.

• Als het netsnoer of de AC/DC-adapter is beschadigd, moet dit door de fabrikant, 
de tussenpersoon of vergelijkbare gekwalificeerde persoon worden vervangen om zo gevaar
te voorkomen. Neem contact op met de klantenservice om het te laten vervangen.

• Dompel het product niet onder in water. 

• Gebruik GEEN agressieve of schurende reinigingsmiddelen.

•	 Gebruik dit product NIET indien het niet correct functioneert, is gevallen of beschadigd.

•	 GEBRUIK FaceGLO als u  medicatie gebruikt die lichtgevoeligheid kan veroorzaken. Als
u FaceGLO gebruikt en u gebruikt medicatie die lichtgevoeligheid kan veroorzaken, kan dit
een ernstige huidreactie veroorzaken.

• Lichtgevoeligheid is een veel voorkomende bijwerking van verschillende medicijnen. Deze 
kunnen bepaalde antibiotica, chemotherapie medicijnen en diuretica omvatten. Als u  niet
zeker bent van eventuele medicijnen die u gebruikt, raadpleeg dan uw arts.

• Gebruik de FaceGLO NIET om andere aandoeningen te behandelen dan die vermeld staan in 
de indicaties voor gebruik. 

•	 Gebruik FaceGLO NIET als u zwanger bent, plant om zwanger te worden of borstvoeding geeft.
FaceGLO is NIET getest bij zwangere vrouwen of vrouwen die borstvoeding geven en daarom 
is het risico voor de foetus, pasgeborenen of zwangere vrouwen onbekend.

•	 Gebruik FaceGLO NIET als u  lijdt aan Lupus erythematosus, lichtgevoelig eczeem of
albinisme. Als u het FaceGLO LED-systeem gebruikt om Lupus erythematosus, lichtgevoelig
eczeem of albinisme te behandelen, kunt u mogelijk een ernstige huidreactie veroorzaken.

•	 Gebruik FaceGLO NIET als u lijdt aan een lichtgevoelige stoornis (overgevoeligheid voor licht).

•	 Voordat u FaceGLO gebruikt, moet u een sensibilisatietest uitvoeren.

• Gebruik de FaceGLO NIET op een manier die niet precies is zoals gespecificeerd in deze 
gebruiksaanwijzing. 

• SCHAKEL FaceGLO UIT en VERWIJDER FaceGLO onmiddellijk als het warm aanvoelt of als uw 
huid onaangenaam warm aanvoelt.

• Gebruik FaceGLO alleen met de eigen Hydrogel-maskers die worden aanbevolen of worden 
bijgeleverd voor gebruik met FaceGLO. Andere maskers zijn beschikbaar, maar zijn niet getest 
met het FaceGLO-systeem.

•	 Gebruik FaceGLO NIET zonder crèmes, lotions of make-up eerst te verwijderen. Sommige
ingrediënten in deze producten kunnen lichtsensibilisatie veroorzaken of kunnen het effect 
van de behandeling verminderen. 

• Gebruik FaceGLO NOOIT in de buurt van water of op een plaats waar water op het product kan 
worden gemorst. Gebruik FaceGLO NIET als u denkt dat het in contact is gekomen met water.

• Houd FaceGLO uit de buurt van hete oppervlakken.

WAARSCHUWINGEN EN 
VOORZORGEN
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•	 Probeer NIET om FaceGLO op enigerlei wijze te wijzigen. Als u  wijzigingen aanbrengt
een FaceGLO, vervalt de garantie. FaceGLO bevat geen onderdelen die moeten worden 
onderhouden.

•	 Gebruik FaceGLO NIET als het masker, de regelaar, de laadkabel op enige wijze beschadigd
zijn.

•	 Het FaceGLO-bandje bevat een mengsel van polyester, nylon en lycra. Als u allergisch bent
voor een van deze materialen, kunt u mogelijk het meegeleverde hoofdbandje niet gebruiken.

•	 Gebruik het ledmasker van FaceGLO niet wanneer u lijdt aan hoofdpijn geïnduceerd door licht.

• Steek geen stekker in een stopcontact als de adapter niet is verbonden.

• Deel FaceGLO NIET met iemand anders. FaceGLO is alleen bedoeld voor één persoon

• Gebruik het apparaat NIET als het is oververhit - gebruik het alleen overeenkomstig de 
behandelingsprotocollens.

Lichtgevoeligheid is een veel voorkomende bijwerking van verschillende medicijnen. Deze 
kunnen bepaalde antibiotica, chemotherapie medicijnen en diuretica omvatten. Als u niet zeker
bent van eventuele medicijnen die u gebruikt, raadpleeg dan uw arts.

Andere stoffen, die hierboven niet zijn vermeld, kunnen ook lichtgevoeligheid veroorzaken. 

Algemene voorbeelden van deze stoffen zijn:

Sint-Janskruid, koolteer, deodorants, antibacteriële zepen, kunstmatige zoetstoffen, naftaleen 
(mottenballen), petroleumproducten, glansmiddelen in wasmiddelen en cadmiumsulfide (een 
chemische stof die in de huid wordt gespoten tijdens het tatoeëren).

INLEIDING
FaceGLO is geschikt voor volwassenen om rimpels in het gelaat te behandelen.

Met de leeftijd wordt de huid dunner en droger, dit kan rimpels en verzakkingen 
veroorzaken door het verlies aan collageen en elastisch weefsel. De  ouder 
wordende huid is ook gevoeliger voor de ontwikkeling van bruine vlekken 
en pigmentvlekken. Bovendien kan de dermis van de huid tijdens het 
verouderingsproces 20 tot 80 % van zijn dikte verliezen. 

FaceGLO combineert de klinisch bewezen en vertrouwde golflengtes in het rode 
en bijna-infrarode segment van het lichtspectrum (66 nm tot 1100 nm) waarvan 
in klinische studies is bewezen dat de gelaatsrimpels worden verminderd via 
een proces dan fotobiomodulatie wordt genoemd.

FaceGLO is ontworpen om direct licht naar de huid te brengen, zodat de 
maximale hoeveelheid licht zijn cellulaire doelen raakt en niet wordt verspild.

FaceGLO is een apparaat dat wordt verkocht voor gebruik thuis door 
volwassenen. Het zendt energie uit in het rode en bijna-infrarode segment van 
het lichtspectrum voor de behandeling van gelaatsrimpels.
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KEN UW APPARAAT
❶ Hoofdriem - haak

❷ Hoofdriem - Lus

❸ Gelaatsmasker

❹ Oogbescherming

❺ Adapter met connectoren

❻ Draagtas

❼ USB-C-aansluiting

❽ Controller

❾ Aan/Uit

❿ LED-lampjes

⓫ USB-aansluiting

PATCHTEST
Voordat u  uw eerste behandeling uitvoert, moet u  een gevoeligheidstest 
(pleistertest) uitvoeren. 

1. Maak de huid op uw binnenvoorarm schoon door alle 
huidverzorgingsproducten zoals zonnecrèmes te verwijderen.

2. Plaats FaceGLO over uw binnenvoorarm met de LED’s gericht naar uw huid.
3. Schakel de controller in en zorg ervoor dat FaceGLO de volledige 10 minuten 

van het behandelingsprogramma kan werken.
4. Als uw huid op enig moment HEET of ongemakkelijk aanvoelt, STOP dan 

onmiddellijk met het apparaat.
5. Wacht na de behandeling minimaal 6 uur. Als de huid op uw binnenarm rood 

lijkt en/of jeukt, is FaceGLO voor u niet geschikt.

OOGBESCHERMING
Hoewel het licht dat in uw FaceGLO wordt gebruikt volledig veilig is, kan 
het zijn dat u  het licht fel vindt. Indien u  de ledlampen iets te fel vindt, kan 
de optionele oogbescherming worden gebruikt voor een groter comfort. 
De oogbescherming kan rechtstreeks in de ooggaten worden geplaatst.

* Deze oogbescherming wordt alleen 
voor uw comfort geleverd en kan 
gemakkelijk in de ooggaten van het 
gelaatsmarker worden geklikt. Het 
gebruik van de oogbescherming is 
optioneel en dit masker voldoet aan 
alle normen voor oogbescherming 
(IEC 62471:2006)

OPLADEN
Om FaceGLO op te laden, steekt u de stroomadapter in de USB-C-aansluiting 
van de controller. Steek de AC/DC-adapter in de netstroom en schakel het in. 
De 3 ledlampjes op de besturingseenheid zullen beginnen te knipperen om aan 
te geven dat het apparaat wordt opgeladen. Wanneer het volledig is opgeladen, 
branden de drie ledlampjes.

Opmerking: Laad altijd op als de laatste LED begint te knipperen. FaceGLO 
werkt niet tijdens het opladen.



25

Voor het beste resultaat drie tot vijf dagen per week behandelen gedurende 
minimaal 6 weken. Onderhoudsbehandelingen kunnen naar behoefte worden 
uitgevoerd, afhankelijk van levensstijl en huidconditie.

Behandeling van FaceGLO:
1. Reinig en exfolieer de huid om sporen van huidverzorgingsmiddelen te 

verwijderen.
2. Plaat het FaceGLO-apparaat over het hoofd en op het gelaat, pas de kin en 

voorhoofddelen van het gelaatsmasker aan voor een goede pasvorm. 
3. Druk op de aan/uit-knop om in te schakelen. Na  10  minuten wordt het 

apparaat automatisch uitgeschakeld. U kunt de behandeling op elk moment 
stoppen door op de aan/uit-knop te drukken.

4. Verwijder het masker aan het einde van de behandeling. 
5. Breng uw normale moisturizer en zonnebrandcrème aan.

Opmerking: Direct na de behandeling kan de huid rood lijken. De huid moet 
binnen 1-2 uur weer normaal worden.

Na de behandeling:
• Direct na de behandeling kan de huid rood lijken. De  huid moet binnen 

1-2 uur weer een normale kleur krijgen. 
• Sommige gebruikers rapporteerden huisvlekken of schilfers, jeuk en een 

droge huid. Dit is van tijdelijke aard en zal na een paar dagen verdwijnen.
• Mogelijk hebt u meteen a de lichtbehandeling tijdelijk last van hoofdpijn. 

Hoewel het apparaat bepaalde niveaus van zichtbaar en bijna-infrarood licht 
verspreid die als veilig voor de huid worden beschouwd, moet u het gebruik 
van het apparaat onmiddellijk stopzetten als u een negatieve reactie ervaart.

1.  Om het masker op te zetten, steekt u het bandje 
door de openingen aan beide zijden van het 
masker en verbindt u  ze aan elkaar met behulp 
van de haak- en lusuiteinden. 

3. Pas het voorhoofddeel en het kindeel aan om te 
komen tot een goede pasvorm. Voor het beste 
resultaat met het gelaatsmasker zo dicht mogelijk 
op het voorhoofd en de kin worden geplaatst.

2. Lus de riemen rond het hoofd en maak ze stevig 
vast met behulp van de haak en de eindlussen.

BEHANDELINGEN

AAN DE SLAG
Reinig het FaceGLO-masker voor elk gebruik, terwijl het apparaat is 
uitgeschakeld. Zie reinigingsinstructies. FaceGLO wordt geleverd met een 
verstelbaar bandje waarmee u het masker comfortabel kunt dragen.

LUS

HAAK LUS

HAAK

Behandelingen met hydrogel-masker en gel/serum (optioneel):
FaceGLO kan worden gecombineerd met Hydrogel-maskerbehandelingen 
voor betere resultaten en voordelen. Raadpleeg de instructies die met het 
masker of met de behandelende gel/serum zijn meegeleverd.

Behandelingen met hydrogel-masker en gel/serum (optioneel):
FaceGLO kan worden gecombineerd met Hydrogel-maskerbehandelingen 
voor betere resultaten en voordelen. Raadpleeg de instructies die met het 
masker of met de behandelende gel/serum zijn meegeleverd.
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REINIGING
Vóór elk gebruik, met het apparaat uitgeschakeld, reinigt u het gezichtsmasker 
volgens de onderstaande reinigingsinstructies.1.

1.  Zorg ervoor dat het apparaat NIET wordt opgeladen tijdens het 
schoonmaken.

2.  Reinig het gezichtsmasker met een doekje op waterbasis of een 
vochtige schone doek. Hardnekkige vlekken kunnen worden verwijderd 
door voorzichtig af te vegen met 70  % alcohol. Gebruik GEEN andere 
reinigingsproducten omdat deze de kunststof kunnen beschadigen.

3.  Reinig de regelaar met een vochtige schone doek.

OPSLAG
Bewaar FaceGLO bij kamertemperatuur op een droge plaats. Gebruik de 
meegeleverde draagtas. Bewaar FaceGLO niet in een stoffige omgeving, 
in direct zonlicht of in vochtige omstandigheden.

PROBLEEMOPLOSSING

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Geen rood of 
infrarood licht van 
FaceGLO

Niet opgeladen

Steek de regelaar in de 
stroomadapter en zorg 
ervoor dat de connectoren 
zijn aangesloten en 
laat opladen tot de drie 
ledindicatielampjes op de 
regelaar blijven branden en 
NIET knipperen.

Geen rood of 
infrarood licht van 
FaceGLO.

Apparaat verbonden 
aan de netstroom.

Haal de USB-C-connector uit 
de regelaar.

De ledlampjes 
schakelen NIET UIT 
na 10 minuten.

Er is een storing aan 
het apparaat.

Stuur het terug naar uw 
leverancier.

De ledlampjes 
branden tijdens de 
behandeling.

Er is een storing aan 
het apparaat.

Stuur het terug naar uw 
leverancier.

AFVOER
De richtlijn betreffende het afval van elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) 
(2012/19/EU) werd ingevoerd om producten te recyclen volgens de beste recuperatie- 
en recyclingtechnieken, om het milieu te beschermen, gevaarlijke stoffen te behandelen 
en de steeds groter wordende stortplaatsen te vermijden. Dit product is geklasseerd als 
Elektrische of Elektronische apparatuur. Zorg er dus voor dat het product op de juiste 
manier wordt verwijderd, in overeenstemming met de bepalingen van uw plaatselijke 
overheid. Het mag NIET met het huisvuil worden afgevoerd.

Verantwoordelijk recycleren:
1. Bekijk de richtlijnen van uw gemeente 
2. Scheid de onderdelen en voer ze correct af
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KLANTENSERVICE
Met vragen kunt u bij ons terecht op: online@riobeauty.com

Voor extra accessoires, gaat u naar
www.riobeauty.com of neemt u contact op met uw plaatselijke verdeler.

GARANTIE
Om uw twee jaar garantie online te registreren, gaat u naar: 

www.riobeauty.com/warranty

Verantwoordelijke VK: The Dezac Group Ltd, PO Box 17, 
Cheltenham Spa, England GL53 7ET

Verantwoordelijke EU: The Dezac Group (Europe) B.V. Azura, 
Saturnusstraat 46- 62, 2132 HB Hoofddorp, Nederland

Invoer Regelaar: 5V 800mA 

Invoer Masker: 5V 450mA (CC)

Modelnummer: FCLT3

Programmaduur: 10 minuten ± 
11 seconden

Golflengtes:: • 630 nm ± 10 nm
• 830 nm ± 10 nm 
• 1072 nm ± 20 nm

Maximale uitvoerintensiteit:
30 mW/cm2

Bedrijfstemperatuur:
0 °C tot 30 °C  (32 °F tot 86 °F)

Opslag- en transporttemperatuur:
-5 °C tot 55 °C  (23 °F tot 131 °F)

Luchtvochtigheid in werking:
30 % tot 95 % zonder condensatie

Luchtvochtigheid bij opslag en 
transport: 20 % tot 85 % zonder 
condensatie

Elektrische voeding van 
stroomadapter: 100-240 Vac, 
50/60 Hz. 0,25 A

Elektrische uitvoer: 5 V, 1 A
IP22

SPECIFICATIES

Dit product voldoet aan de huidige 
EU-productwetgeving.

Lees deze instructies zorgvuldig 
voor gebruik en bewaar ze voor later 
gebruik.

Dit product is uitsluitend bedoeld 
voor gebruik binnenshuis.

Dit symbool betekent dat u het 
apparaat uit de buurt van direct 
zonlicht moet houden.

Gelijkstroom

Afkoppelbare PSU IEC 60417-6181

Dit symbool geeft de USB-
connector aan.

Dit symbool betekent dat het 
apparaat een lithium-ion-
polymeerbatterij gebruikt.

Klasse III symbool (IEC 60417-5180)

Klasse II isolatie

Dit apparaat voldoet aan de huidige 
UKCA-productwetgeving.

Gerecycled papier
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• Lea las instrucciones detenidamente y guárdelas para futura referencia.

•	 Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años y mayores, además de por personas con
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y conocimientos,
siempre y cuando estén supervisados o hayan recibido instrucciones relacionadas con el uso
seguro del aparato y entiendan los peligros asociados con el mismo. Los niños no deben
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin
supervisión.

• Este aparato solamente debe utilizarse con el adaptador de corriente suministrado SK01T-
0500100Z. Unidad de alimentación extraíble IEC 60417-6181.

•	 Si el cable de alimentación o el adaptador CA/CC están dañados deben ser reemplazados
por el fabricante, su  agente autorizado o  persona semejantemente cualificada para evitar
cualquier peligro. Póngase en contacto con el Departamento de Atención al Cliente para 
organizar la sustitución del aparato.

•	 No sumerja el aparato en el agua. NO utilice disolventes ni limpiadores abrasivos.

•	 NO utilice el producto si no funciona correctamente o si se ha caído o está dañado de alguna
forma.

•	 NO utilice FaceGLO si está tomando algún medicamento que pueda causar fotosensibilidad.
Si utiliza FaceGLO y está tomando algún medicamento que pueda causar fotosensibilidad,
podría ocasionarle una reacción cutánea grave.

•	 La fotosensibilidad es un efecto secundario común de algunos medicamentos. Estos pueden
incluir algunos antibióticos, medicamentos de quimioterapia y  diuréticos. Si  tiene alguna
duda sobre los medicamentos que está tomando, consulte a su médico.

• NO utilice FaceGLO para el tratamiento de ninguna condición que no esté enumerada en las 
indicaciones de uso. 

•	 NO utilice FaceGLO si está embarazada, planeando quedarse embarazada o en periodo de
lactancia. FaceGLO NO ha sido probado en mujeres embarazadas o en periodo de lactancia
y, por lo tanto, se desconoce el riesgo para el feto, el recién nacido o la mujer embarazada.

• NO utilice el sistema LED de FaceGLO si sufre lupus eritematoso, eccema fotosensible 
o albinismo. Si utiliza el sistema LED de FaceGLO para el tratamiento del lupus eritematoso,
el eccema fotosensible o el albinismo podría ocasionarle una reacción grave en la piel.

•	 NO utilice FaceGLO si sufre algún trastorno de fotosensibilidad (sensibilización a la luz).

• Antes de usar FaceGLO debe realizar una prueba de sensibilización. 

• NO utilice FaceGLO de un modo distinto al que se especifica exactamente en estas 
instrucciones de uso. 

•	 APAGUE y RETIRE FaceGLO inmediatamente si siente que desprende demasiado calor o si
nota calor incómodo en la piel.

• Utilice FaceGLO solo con las mascarillas de hidrogel de las marcas recomendadas 
o  suministradas para el uso con FaceGLO. Existen otras mascarillas, pero no han sido
probadas con el sistema FaceGLO.

•	 NO utilice FaceGLO sin antes retirar cremas, lociones o  maquillaje. Algunos ingredientes
contenidos en estos productos podrían causar sensibilización a  la luz o podrían reducir el
efecto del tratamiento. 

•	 NUNCA utilice FaceGLO cerca del agua o donde pueda derramarse agua sobre el producto.
NO utilice FaceGLO si piensa que ha entrado en contacto con agua.

ADVERTENCIAS 
Y PRECAUCIONES
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• Mantenga FaceGLO lejos de superficies CALIENTES.

•	 NO intente modificar FaceGLO en modo alguno. La  modificación de FaceGLO anulará la
garantía. FaceGLO no contiene piezas reparables.

•	 NO utilice FaceGLO si la máscara, el controlador o el cable de carga están dañados en forma
alguna.

•	 La correa de FaceGLO contiene una mezcla de poliéster, nailon y  licra. Si  es alérgico
a cualquiera de estos materiales, quizás no pueda utilizar la correa provista para la cabeza.

•	 NO utilice la máscara LED de FaceGLO si sufre de dolores de cabeza inducidos por la luz.

•	 No inserte un enchute frontal en una toma si el adaptador no está conectado.

• NO comparta su FaceGLO con otras personas. FaceGLO es para uso exclusivo de una sola 
persona.

• NO utilice el dispositivo en exceso; utilícelo solo siguiendo los protocolos de tratamiento 
recomendados.

La fotosensibilidad es un efecto secundario común de algunos medicamentos Estos pueden
incluir algunos antibióticos, medicamentos de quimioterapia y diuréticos. Si tiene alguna duda
sobre los medicamentos que está tomando, consulte a su profesional sanitario.

Otras sustancias no mencionadas aquí también pueden causar fotosensibilidad. 

Algunos ejemplos comunes de dichas sustancias son los siguientes:

hierba de San Juan, alquitrán de hulla, desodorantes, jabones antibacterianos, edulcorantes
artificiales, naftalina, productos derivados del petróleo, agentes abrillantadores usados en 
detergentes para la ropa, sulfuro de cadmio (un producto químico inyectado en la piel al hacer 
tatuajes).

INTRODUCCIÓN
FaceGLO es adecuado para adultos que desean tratar sus arrugas en todo 
el rostro.

A  medida que envejecemos, la  piel se vuelve más fina y  seca, y  puede 
desarrollar flacidez y arrugas debido a la pérdida de colágeno y tejido elástico. 
La  piel envejecida también es más susceptible de desarrollar manchas 
marrones y pigmentación. La dermis de la piel puede perder de un 20 a un 
80 % de su espesor durante el proceso de envejecimiento. 

FaceGLO combina las longitudes de onda clínicamente probadas y fiables de 
la región roja e infrarroja cercana del espectro luminoso (de 600 nm a 1100 nm) 
que, en  estudios clínicos, han demostrado reducir las arrugas faciales 
mediante un proceso conocido como fotobiomodulación.

FaceGLO ha sido diseñado para dirigir la luz directamente a  la piel, 
asegurando que la máxima cantidad de luz llegue a  los objetivos celulares 
y no se desperdicie.

FaceGLO es un dispositivo de venta libre y de uso doméstico para adultos, 
diseñado para emitir energía en la región roja e infrarroja cercana del espectro 
luminoso, con el fin de tratar las arrugas en todo el rostro.
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CONOZCA LA UNIDAD
❶ Correa para la cabeza: 

gancho

❷ Correa para la cabeza: 
bucle

❸	 Máscara facial

❹ Protectores oculares

❺ Adaptador con 
conectores

❻ Bolsa de transporte

❼ Clavija USB-C

❽ Controlador

❾ Encendido/apagado

❿ Luces LED indicadoras

⓫ Clavija USB

PRUEBA EN LA PIEL
Antes de realizar el primer tratamiento, debe llevar a  cabo un test de 
sensibilización (prueba en la piel). 

1. Limpie la piel en la parte interna de su antebrazo para eliminar cualquier 
producto de belleza, como cremas solares.

2. Coloque el FaceGLO sobre la parte interna de su antebrazo con los LED 
orientados hacia su piel.

3. Encienda el controlador y  permita que el FaceGLO realice el programa 
completo de tratamiento de 10 minutos.

4. Si en cualquier momento siente demasiado CALOR o incomodidad en la piel, 
DEJE de usar el aparato inmediatamente.

5. Después del tratamiento espere al menos 6 horas. Si la piel en la parte interna 
del brazo se enrojece y/o presenta picor, FaceGLO no es apto para usted.

PROTECTORES OCULARES
Aunque la luz que utiliza FaceGLO es completamente segura, podría ser que le 
resulte demasiado intensa. Si las luces LED le resultan un poco intensas, puede 
utilizar los protectores oculares opcionales para mejorar los niveles de comodidad. 
Los protectores oculares se ajustan fácilmente en los agujeros para los ojos.

* Los protectores oculares se 
suministran solo para mejorar la 
comodidad y se ajustan fácilmente 
en los orificios para los ojos de 
la máscara facial. El  uso de los 
protectores oculares es opcional, 
ya  que la máscara cumple todas 
las normas de seguridad ocular 
pertinentes (IEC 62471:2006).

CARGA
Para cargar FaceGLO, inserte el adaptador de corriente en la clavija USB-C del 
controlador. Enchufe el adaptador CA/CC a  la fuente de alimentación de red 
y  enciéndalo. Los 3  LED en la unidad de control empezarán a  parpadear 
indicado que se está cargando. Cuando esté completamente cargado los 
3 LED permanecerán iluminados.

Aviso: Recargue siempre el aparato cuando el último LED empiece a parpadear. 
FaceGLO no funcionará mientras se está cargando.
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Para obtener los mejores resultados, realizar el tratamiento 3-5 días a  la semana 
durante un periodo máximo de 6  semanas. Los tratamientos de mantenimiento 
deben realizarse según sean necesarios, según el estilo de vida y la condición de 
la piel.

Tratamiento con FaceGLO:
1. Limpie y exfolie la piel para eliminar los restos de los productos para el cuidado 

de la piel.
2. Coloque el FaceGLO en la cara, pasándolo sobre la cabeza, y  ajuste las 

secciones de la barbilla y la frente para que queden ceñidas. 
3. Para encender, pulse el botón de encendido/apagado. El  aparato se 

desconectará automáticamente después de diez minutos. Puede parar el 
tratamiento en cualquier momento pulsando el botón de encendido/apagado.

4. Al final del tratamiento, quítese la máscara. 
5. Aplíquese su hidratante y protector solar habituales.

Aviso: La piel puede aparecer roja inmediatamente después del tratamiento. La piel 
recobrará su color normal después de 1-2 horas.

Después del tratamiento:
• La piel puede tener un aspecto enrojecido inmediatamente después del 

tratamiento. La piel recobrará su color normal después de 1-2 horas. 
• Algunos usuarios han informado de descamación, prurito asociado (escozor) 

y sequedad de la piel. Esto es temporal y desaparece a los pocos días.
• Pueden producirse dolores de cabeza temporales justo después del tratamiento 

con luz. 

Aunque este dispositivo emite niveles de luz visible e  infrarroja cercana que se 
consideran seguros para la piel, si experimenta una reacción adversa durante el 
uso del dispositivo, pare de usarlo inmediatamente.

1.  Para ajustar la máscara, inserte la correa en los 
agujeros a  ambos lados de la máscara y  únala 
utilizando los cierres de gancho y  bucle en los 
extremos. 

3. Ajuste las secciones de la frente y la barbilla para que 
queden ceñidas. Para obtener resultados óptimos, 
asegúrese de que la máscara quede ajustada lo más 
cerca posible de la frente y la barbilla.

2. Rodee la cabeza con la correa y asegúrela firmemente 
usando los cierres de gancho y bucle en los extremos.

TRATAMIENTOS

PRIMEROS PASOS
Antes de cada uso, con el aparato apagado, limpie la máscara del FaceGLO. 
Véanse las instrucciones de limpieza. FaceGLO incluye una correa ajustable 
que permite llevar la máscara cómodamente puesta.

BUCLE

GANCHO BUCLE

GANCHO

Mascarillas de hidrogel y tratamientos con gel/suero
FaceGLO puede combinarse con mascarillas de hidrogel y  tratamientos con 
gel/suero para mejorar los resultados y  beneficios. Por favor, consulte las 
instrucciones incluidas con la mascarilla o el tratamiento con gel/suero.

Mascarillas de hidrogel y tratamientos con gel/suero
FaceGLO puede combinarse con mascarillas de hidrogel y  tratamientos con 
gel/suero para mejorar los resultados y  beneficios. Por favor, consulte las 
instrucciones incluidas con la mascarilla o el tratamiento con gel/suero.
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LIMPIEZA
Antes de cada uso, con el aparato apagado, limpie la máscara facial siguiendo 
las instrucciones de limpieza más abajo.

1.  Compruebe que el aparato NO se está cargando antes de limpiarlo.
2.  Limpie la máscara facial con una toallita de base acuosa o un paño limpio 

húmedo. Las manchas difíciles pueden eliminarse limpiando la máscara 
con una solución de 70 % de alcohol. NO utilice ningún otro producto de 
limpieza ya que estos podrían dañar las superficies plásticas.

3.  Limpie el controlador con un paño limpio húmedo.

ALMACENAMIENTO:
Guarde el FaceGLO a temperatura ambiente en un lugar seco. Utilice la bolsa 
de transporte incluida. Evite guardar el FaceGLO en un lugar en el que haya 
polvo, expuesto a la luz solar directa o en condiciones de humedad.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible causa Solución

FaceGLO no emite 
luz roja o infrarroja.

No está cargado.

Enchufe el conector en el 
adaptador de corriente, 
asegurándose que los 
conectores están acoplados 
y deje que se cargue hasta 
que los tres indicadores 
LED en el controlador 
permanezcan encendidos 
SIN parpadear.

FaceGLO no emite 
luz roja o infrarroja.

El aparato está 
conectado a la red.

Desenchufe el conector 
USB-C del controlador.

Los LED NO se 
APAGAN trascurridos 
10 minutos.

El aparato está 
defectuoso.

Devuélvalo al proveedor.

Los LED parpadean 
durante el 
tratamiento.

El aparato está 
defectuoso.

Devuélvalo al proveedor.

ELIMINACIÓN
La Directiva de la Unión Europea (2012/19/UE) sobre residuos de aparatos eléctricos 
y  electrónicos (RAEE) ha sido desarrollada para reciclar productos utilizando las 
mejores técnicas disponibles de recuperación y  reciclaje para minimizar el impacto 
sobre el medio ambiente, tratar cualquier sustancia peligrosa y evitar el uso cada vez 
más frecuente de vertederos. Este producto está clasificado como equipo eléctrico 
o electrónico. Por ello, debe asegurarse de que, al  final de la vida útil del producto, 
este se elimine de la forma correcta conforme a los requerimientos de las autoridades 
locales. NO debe deshacerse del producto tirándolo con la basura doméstica.

Recicle de manera responsable:
1. Consulte las normas municipales.
2. Separe los componentes y elimínelos de la forma correcta.
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ATENCIÓN AL CLIENTE
Si desea hacernos alguna consulta, por favor, póngase en contacto con 

nosotros en:online@riobeauty.com

Para pedir accesorios adicionales, visite 
www.riobeauty.com o póngase en contacto con su distribuidor local.

GARANTÍA
Para registrar su garantía de dos años en línea, visite: 

www.riobeauty.com/warranty

Persona responsable R. U.: The Dezac Group Ltd, PO Box 17, 
Cheltenham Spa, England GL53 7ET

Persona responsable UE: The Dezac Group (Europe) B.V. Azura, 
Saturnusstraat 46-62, 2132 HB Hoofdorp, Países Bajos

Entrada del controlador: 5 V, 800 mA

Entrada de la máscara: 5 V, 450 mA (CC)

Número de modelo: FCLT3

Duración del 
programa: 10 minutos ± 

11 segundos

Longitudes 
de onda: • 630 nm ± 10 nm

• 830 nm ± 10 nm 
• 1072 nm ± 20 nm

Intensidad máxima de salida:
30 mW/cm2

Temperatura de funcionamiento:
de 0 °C a 30 °C (de 32 °F a 86 °F)

Temperatura de almacenamiento 
y transporte: de -5 °C a 55 °C  (de 
23 °F a 131 °F)

Humedad de funcionamiento:
30 % a 95 % sin condensación

Humedad de almacenamiento 
y transporte: 20 % a 85 % sin 
condensación

Entrada eléctrica desde el adaptador 
de potencia: 100-240 V CA, 50/60 Hz. 
0,25 A

Salida eléctrica: 5 V, 1 A
IP22

ESPECIFICACIONES

El producto cumple la legislación 
actual de la UE.

Lea con atención estas 
instrucciones antes de usar 
y guárdelas para un uso futuro.

Este producto solo debe usarse en 
interiores.

Este símbolo significa que debe 
guardar el aparato lejos de la luz 
solar directa.

Corriente continua

Unidad de alimentación extraíble 
IEC 60417-6181

Este símbolo indica el conector 
USB.

Este símbolo significa que el 
aparato utiliza una pila de polímero 
de litio hierro.

Símbolo Clase III (IEC 60417-5180)

Aislamiento clase II

Esta unidad cumple con la actual 
legislación sobre productos UKCA.

Recicle el papel
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• Leia todas as instruções cuidadosamente e guarde-as para futura referência.

•	 Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idades a partir dos 8 anos e por pessoas
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência, 
desde que sejam supervisionadas ou que recebam instruções para utilizarem o aparelho de
forma segura e  desde que compreendam os perigos associados. As  crianças não devem
brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser efetuadas por crianças sem
supervisão.

•	 Este dispositivo deve ser utilizado apenas com o  adaptador fornecido SK01T-0500100Z.
Unidade de alimentação amovível CEI 60417-6181.

•	 Se o cabo de alimentação ou o adaptador estiverem danificados, devem ser substituídos pelo
fabricante, por um agente autorizado ou por uma pessoa devidamente qualificada, para evitar 
qualquer risco. Contacte o Apoio ao Cliente para pedir uma substituição.

•	 Não coloque o  aparelho dentro de água. NÃO utilize produtos de limpeza abrasivos ou
solventes.

•	 NÃO utilize este produto se não estiver a funcionar corretamente, se tiver caído ou se tiver
sofrido qualquer tipo de danos.

•	 NÃO utilize o  FaceGLO caso esteja a  tomar qualquer medicamento que possa causar
fotossensibilidade. A utilização do FaceGLO enquanto está a  tomar qualquer medicamento
que possa causar fotossensibilidade pode provocar uma reação cutânea grave.

•	 A fotossensibilidade é um efeito secundário comum de vários medicamentos. Estes podem
incluir alguns antibióticos, medicamentos de quimioterapia e  diuréticos. Se  tem dúvidas
acerca de qualquer medicamento que possa estar a tomar, consulte o seu médico.

•	 NÃO utilize o FaceGLO no tratamento de quaisquer outras patologias para além das indicadas
nas instruções de utilização.

•	 NÃO utilize o FaceGLO caso esteja grávida, a planear engravidar ou a amamentar. O FaceGLO
NÃO foi testado em mulheres grávidas ou lactantes, por isso, não se conhecem os riscos para
o feto, para o recém-nascido ou para a grávida.

•	 NÃO utilize o sistema LED FaceGLO se sofrer de lúpus eritematoso, eczema fotossensível ou
albinismo. A utilização do sistema LED FaceGLO no tratamento de lúpus eritematoso, eczema
fotossensível ou albinismo pode causar uma reação cutânea grave.

•	 NÃO utilize o FaceGLO caso padeça de qualquer doença fotossensível (sensibilidade à luz).

•	 Faça um teste de sensibilidade antes de utilizar o FaceGLO.

•	 NÃO utilize o FaceGLO de qualquer outra forma que não as indicadas nestas instruções.

•	 DESLIGUE e  REMOVA o  FaceGLO de imediato, caso este fique quente ou sinta a  pele
desconfortavelmente quente.

•	 Utilize o FaceGLO apenas com as máscaras de hidrogel recomendadas ou disponibilizadas
com o mesmo. Existem outras máscaras no mercado, mas não foram testadas com o sistema
FaceGLO.

•	 ANTES DE UTILIZAR o  FaceGLO, remova cremes, loções ou maquilhagem. Alguns
ingredientes existentes nesses produtos podem provocar sensibilidade à  luz ou podem
reduzir o efeito do tratamento.

•	 NUNCA utilize o FaceGLO perto de água ou num local onde possa cair água sobre o produto.
Se acha que o FaceGLO esteve em contacto com água, NÃO o utilize.

AVISOS E PRECAUÇÕES
P

O
R
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S
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•	 Mantenha o FaceGLO afastado de superfícies QUENTES.

•	 NÃO tente fazer quaisquer alterações ao FaceGLO. Qualquer alteração ao FaceGLO vai anular
a garantia. O FaceGLO não inclui peças reparáveis.

•	 NÃO utilize o  FaceGLO se a  máscara, o  controlador ou o  cabo de carregamento tiverem
sofrido qualquer tipo de dano.

•	 A fita do FaceGLO contém uma mistura de poliéster, nylon e licra. Se for alérgico a algum
destes materiais, poderá não conseguir utilizar a fita para a cabeça fornecida.

•	 NÃO utilize a máscara LED FaceGLO se sofrer de dores de cabeça provocadas pela luz.

•	 Não introduza a parte frontal de uma ficha numa tomada sem o adaptador ligado.

•	 NÃO partilhe o FaceGLO com outras pessoas. O FaceGLO deve ser utilizado apenas por uma
pessoa.

•	 NÃO utilize o dispositivo para além dos protocolos de tratamento recomendados.

A fotossensibilidade é um efeito secundário comum de vários medicamentos. Estes podem
incluir alguns antibióticos, medicamentos de quimioterapia e diuréticos. Se tem dúvidas acerca
de qualquer medicamento que possa estar a tomar, consulte o seu médico.

Outras substâncias não enumeradas acima também podem causar fotossensibilidade.

Alguns exemplos dessas substâncias são:

erva de S. João, alcatrão de carvão, desodorizantes, sabonetes antibacterianos, edulcorantes
artificiais, naftalina (bolas de naftalina), produtos petrolíferos, agentes abrilhantadores presentes 
em detergentes para a  roupa e  sulfureto de cádmio (um químico injetado na pele durante
a execução de tatuagens).

INTRODUÇÃO
O FaceGlo é indicado para pessoas adultas que pretendam tratar rugas faciais.

À medida que envelhecemos, a pele torna-se mais fina e seca e perde colagénio 
e tecido elástico, o que pode levar a uma maior flacidez e ao aparecimento de 
rugas. A pele envelhecida também é mais suscetível ao desenvolvimento de 
manchas castanhas e pigmentação. A derme pode perder entre 20 % a 80 % 
da sua espessura durante o processo de envelhecimento. 

O FaceGLO combina comprimentos de onda de luz clinicamente testados na 
região do vermelho e  do infravermelho próximo do espetro de luz (600  nm 
a 1100 nm) que demonstraram em estudos clínicos reduzir as rugas faciais 
através de um processo denominado fotobiomodulação.

O FaceGLO foi concebido para proporcionar luz diretamente à pele, garantindo 
que a máxima quantidade de luz atinge os respetivos alvos celulares e não 
é desperdiçada.

O FaceGLO é um dispositivo de venda livre e de uso doméstico para adultos, 
destinado a emitir energia na região do vermelho e do infravermelho próximo 
do espetro de luz para o tratamento de rugas faciais.
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A SUA UNIDADE
❶	 Fita para a cabeça –

Gancho

❷	 Fita para a cabeça – Fita
de lã

❸	 Máscara facial

❹ Proteções para olhos

❺ Adaptador com 
conectores

❻ Bolsa de transporte

❼ Ficha USB-C

❽ Controlador

❾ Ligar/Desligar

❿ Luzes LED indicadoras

⓫ Ficha USB

TESTE DE SENSIBILIDADE CUTÂNEA
Antes de efetuar o primeiro tratamento, faça um teste de sensibilidade cutânea. 

1. Limpe a pele no interior do antebraço para remover quaisquer produtos de 
cuidados da pele, como protetor solar.

2. Coloque o FaceGLO sobre o interior do antebraço, com os LED virados para 
a pele.

3. Ligue o  controlador e  deixe o  FaceGLO fazer o  programa de tratamento 
completo de 10 minutos.

4. Se, a qualquer momento, sentir a pele QUENTE ou sentir desconforto, PARE 
de utilizar o dispositivo imediatamente.

5. Após o tratamento, aguarde, pelo menos, 6 horas. Se a pele da zona interior 
do braço ficar vermelha e/ou sentir comichão, não utilize o FaceGLO.

PROTEÇÕES PARA OLHOS
Embora a luz utilizada pelo FaceGLO seja totalmente segura, pode achar as 
luzes muito brilhantes. Se  for o  caso, pode utilizar as proteções para olhos 
para um maior conforto. As  proteções para olhos são simples de colocar 
diretamente nas cavidades do olhos.

* As proteções para olhos são 
fornecidas apenas para um maior 
conforto e  fixam-se facilmente nos 
orifícios para os olhos da máscara 
facial. A  utilização das proteções 
para olhos é  opcional, uma vez 
que esta máscara facial está em 
conformidade com todas as normas 
de segurança ocular relevantes (CEI 
62471:2006).

CARREGAMENTO
Para carregar o FaceGLO, ligue o adaptador à  ficha USB-C do controlador. 
Ligue o adaptador à corrente elétrica e ligue o aparelho. Os 3 LED na unidade 
de controlo começam a piscar para indicar que está a carregar. Quando estiver 
totalmente carregado, os três LED ficam ligados sem piscar.

Nota: coloque o aparelho a carregar assim que o último LED começar a piscar. 
O FaceGLO não funciona durante o carregamento.
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Para melhores resultados, efetue o tratamento 3 a 5 dias por semana, no mínimo 
durante 6  semanas. Os  tratamentos de manutenção devem ser efetuados 
conforme necessário, de acordo com o estilo de vida e o estado da pele.

Tratamento FaceGLO:
1. Limpe e  exfolie a  pele para remover quaisquer vestígios de produtos de 

cuidados da pele.
2. Coloque o FaceGLO sobre a cabeça e o rosto e ajuste na zona do queixo e da 

testa para ficar bem colocada. 
3. Prima o botão Ligar/Desligar para ligar. O dispositivo desliga automaticamente 

após 10  minutos. Pode premir o  botão Ligar/Desligar a  qualquer momento 
para interromper o tratamento.

4. No final do tratamento retire a máscara. 
5. Aplique o hidratante e o protetor solar que utiliza habitualmente.

Nota: a pele pode ficar vermelha imediatamente após o tratamento. Deverá voltar 
ao normal dentro de 1 a 2 horas.

Pós-tratamento:
• A pele pode ficar vermelha imediatamente após o  tratamento. A pele deverá 

voltar ao normal dentro de 1 a 2 horas. 
• Alguns utilizadores relataram alguma descamação da pele, prurido (comichão) 

e secura. Esta situação é temporária e desaparece em poucos dias.
• Pode sentir dores de cabeça temporárias imediatamente após o  tratamento 

com luz. 

Embora este dispositivo emita níveis de luz visível e  infravermelha próxima 
que são considerados seguros para a pele, se tiver uma reação adversa após 
a utilização do dispositivo, pare de utilizar o dispositivo imediatamente.

1.  Para colocar a máscara, passe a fita através 
dos orifícios de cada lado e  feche com 
o velcro. 

3. Ajuste na zona da testa e  do queixo para 
ficar bem colocada. Para obter melhores 
resultados, a  máscara facial deve ser 
colocada o mais próximo possível da testa 
e do queixo.

2. Coloque as fitas à volta da cabeça e prenda bem 
as extremidades do gancho às da fita de lã.

TRATAMENTOS

COMO LIGAR
Antes de cada utilização, limpe a  máscara do FaceGLO com o  dispositivo 
desligado. Consulte as instruções de limpeza. O FaceGLO inclui fitas ajustáveis 
que lhe permitem utilizar a máscara com conforto.

FITA DE LÃ

GANCHO FITA DE LÃ

GANCHO

Máscara de hidrogel e tratamentos com gel/sérum (opcional):
Para melhores resultados e  benefícios, o  FaceGLO pode ser combinado 
com tratamentos com a máscara de hidrogel e com gel/sérum. Consulte as 
instruções fornecidas com a máscara ou com o gel/sérum.

Máscara de hidrogel e tratamentos com gel/sérum (opcional):
Para melhores resultados e  benefícios, o  FaceGLO pode ser combinado 
com tratamentos com a máscara de hidrogel e com gel/sérum. Consulte as 
instruções fornecidas com a máscara ou com o gel/sérum.
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LIMPEZA
Antes de cada utilização, com o dispositivo desligado, limpe a máscara facial 
seguindo as instruções de limpeza abaixo.

1.  O dispositivo NÃO pode estar a carregar quando fizer a limpeza.
2.  Limpe a máscara facial com um toalhete à base de água ou com um pano 

húmido e  limpo. Quaisquer manchas persistentes podem ser removidas 
cuidadosamente com álcool a 70 %. NÃO utilize quaisquer outros produtos 
de limpeza, visto que estes podem danificar os plásticos.

3.  Limpe o controlador com um pano húmido e limpo.

ARMAZENAMENTO
Guarde o FaceGLO à temperatura ambiente e num local seco. Utilize a bolsa de 
transporte fornecida. Evite guardar o FaceGLO em locais com pó, exposição 
direta à luz solar ou humidade.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Problema Causa possível Solução

A luz vermelha 
ou infravermelha 
não acende no 
FaceGLO.

Bateria descarregada.

Ligue o controlador ao 
adaptador, com o respetivo 
conector ligado, e deixe 
a carregar até que o LED 
indicador no controlador 
fique acesso SEM piscar.

A luz vermelha 
ou infravermelha 
não acende no 
FaceGLO.

Dispositivo ligado 
à corrente elétrica.

Desligue a ficha USB-C do 
controlador.

Os LED NÃO 
DESLIGAM após 
10 minutos.

Dispositivo danificado. Devolva ao fornecedor.

Os LED 
piscam durante 
o tratamento.

Dispositivo danificado. Devolva ao fornecedor.

ELIMINAÇÃO
A Diretiva de Resíduos de Equipamentos Elétricos e  Eletrónicos (REEE) (2012/19/
UE) foi acionada para a  reciclagem de produtos através das melhores técnicas de 
recuperação e reciclagem disponíveis, de modo a minimizar o impacto no ambiente, 
tratar substâncias perigosas e evitar o aumento de aterros sanitários. O produto está 
classificado como Equipamento Elétrico ou Eletrónico. Como tal, garanta que no fim 
da sua vida útil é eliminado de forma correta, de acordo com as exigências legais 
locais. NÃO deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico.

Responsabilidade de reciclagem:
1. Consulte as diretrizes das autoridades locais
2. Separe os componentes e elimine-os de forma correta
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APOIO AO CLIENTE
Se tiver alguma questão, entre em contacto connosco através do e-mail: 

online@riobeauty.com

Para encomendar acessórios adicionais, visite 
www.riobeauty.com ou contacte o seu distribuidor local.

GARANTIA
Para registar a sua garantia de dois anos online, visite: 

www.riobeauty.com/warranty

Representante no Reino Unido: The Dezac Group Ltd, PO Box 17, 
Cheltenham Spa, Inglaterra GL53 7ET

Representante na União Europeia: The Dezac Group (Europe) B.V. Azura, 
Saturnusstraat 46-62, 2132 HB Hoofddorp, Países Baixos

Entrada do controlador: 5 V 800 mA 

Entrada da máscara: 5 V 450 mA (CC)

Número do modelo: FCLT3

Tempo do programa: 10 minutos ± 
11 segundos

Comprimentos
de onda: • 630 nm ± 10 nm

• 830 nm ± 10 nm 
• 1072 nm ± 20 nm

Intensidade de luz máxima:
30 mW/cm2

Temperatura de funcionamento:
0 °C a 30 °C

Temperatura de armazenamento 
e transporte: -5 °C a 55 °C

Humidade de funcionamento:
30 % a 95 % sem condensação

Humidade de armazenamento 
e transporte: 20 % a 85 % sem 
condensação

Entrada elétrica do adaptador:
100 a 240 Vac, 50/60 Hz. 0,25 A

Saída elétrica: 5 V, 1 A
IP22

ESPECIFICAÇÕES

Este produto está em conformidade 
com a legislação atual de produtos 
da UE.

Leia cuidadosamente estas 
instruções antes de utilizar 
o aparelho e guarde-as para futura 
referência.

Este produto destina-se apenas 
a utilização em espaços interiores.

Este símbolo significa que deve 
manter o dispositivo afastado da luz 
solar direta.

Corrente contínua

Unidade de alimentação amovível 
CEI 60417-6181

Este símbolo indica a ficha USB.

Este símbolo indica que 
o dispositivo utiliza uma bateria de 
polímero de iões de lítio.

Símbolo de Classe III (CEI 60417-
5180)

Isolamento de Classe II

Esta unidade está em conformidade 
com a legislação atual de produtos 
do Reino Unido.

Papel
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• Leggere attentamente tutte le istruzioni e  conservarle per un eventuale utilizzo 
futuro.

•	 Questo apparecchio può essere utilizzato dai bambini a partire dagli 8 anni di età e da persone
con ridotte funzionalità fisiche, sensoriali o mentali o non esperte nell’uso del prodotto, solo
se supervisionati da adulti o dopo avere ricevuto le istruzioni necessarie a garantire l’utilizzo
in piena sicurezza dell’apparecchio ed evitare possibili rischi derivanti dall’uso dello stesso. 
I bambini non devono giocare con l’apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non
devono essere eseguite da bambini senza un’adeguata sorveglianza.

•	 Questo apparecchio deve essere usato solo con l’adattatore di rete fornito SK01T-0500100Z.
Alimentatore staccabile IEC 60417-6181.

•	 Se il cavo di alimentazione o l’adattatore CA/CC sono danneggiati, devono essere sostituiti
dal produttore o da un suo centro assistenza autorizzato o da un persona con una qualifica
simile al fine di evitare pericoli. Contattare l’Assistenza Clienti per richiedere le parti di 
ricambio.

•	 Non immergere il prodotto in acqua. NON usare solventi nè detergenti abrasivi.

•	 NON utilizzare questo prodotto se non funziona correttamente, se  è caduto o  risulta
danneggiato.

• NON usare FaceGLO se si stanno assumendo farmaci che possono causare fotosensibilità. 
Altrimenti si rischia una grave reazione cutanea.

•	 La fotosensibilità è  un effetto collaterale comune a  vari farmaci. Tra cui alcuni antibiotici,
farmaci chemioterapici e  diuretici. Se  non si è  sicuri di qualche farmaco che si stia
assumendo, consultare il proprio medico.

•	 NON utilizzare FaceGLO per trattare altre condizioni oltre a quelle elencate nelle indicazioni
per l’uso. 

•	 NON usare FaceGLO in caso di gravidanza, se  si sta pianificando una gravidanza o  si sta
allattando. FaceGLO NON è  stato testato su donne in gravidanza o  che allattano al seno
e pertanto il rischio per il feto, il neonato o le donne in gravidanza non è noto.

• NON usare il sistema FaceGLO LED se si soffre di Lupus eritematoso, eczema fotosensibile 
o albinismo. Se si utilizza il sistema FaceGLO LED per il trattamento del lupus eritematoso,
dell’eczema fotosensibile o dell’albinismo, si può provocare una grave reazione cutanea.

• NON usare FaceGLO se si soffre di qualsiasi disturbo di fotosensibilità (sensibilizzazione alla 
luce). 

•	 Prima di utilizzare FaceGLO è necessario eseguire un test di sensibilizzazione.

• NON utilizzare FaceGLO in modo diverso da quanto specificato nelle presenti istruzioni per 
l’uso. 

•	 SPEGNERE e ALLONTANARE immediatamente FaceGLO se si percepisce un certo calore o se
si sente la pelle sgradevolmente calda.

•	 Utilizzare FaceGLO solo con le maschere Hydrogel consigliate o fornite per essere usate con
FaceGLO. Sono disponibili altre maschere, ma non sono state testate con il sistema FaceGLO.

•	 NON usare FaceGLO senza aver prima rimosso creme, lozioni o  qualsiasi traccia di
trucco. Alcuni ingredienti di questi prodotti possono causare una leggera sensibilizzazione 
o possono ridurre l’effetto del trattamento.

•	 Non utilizzare MAI FaceGLO vicino all’acqua o dove è possibile che dell’acqua venga versata
sul prodotto. NON usare FaceGLO se si pensa che sia venuto a contatto con acqua.

AVVERTENZE 
E PRECAUZIONI

IT
A

LI
A

N
O
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• Tenere FaceGLO lontano da superfici CALDE.

• NON tentare di modificare FaceGLO in nessun modo. Altrimenti la garanzia decade. FaceGLO 
non contiene parti riparabili o soggette a manutenzione.

•	 NON utilizzare FaceGLO se la maschera, il controller, il cavo di ricarica sono in qualche modo
danneggiati.

•	 La cinghietta di FaceGLO contiene una miscela di poliestere, nylon e lycra. Se si è allergici
a uno di questi materiali, potrebbe non essere possibile utilizzare la cinghietta per la testa
fornita.

• NON usare la maschera FaceGLO LED se si soffre di mal di testa indotto dalla luce.

• Non inserire la spina anteriore in una presa senza l’adattatore collegato.

•	 NON condividere FaceGLO con altre persone. FaceGLO è destinato all’uso da parte di una sola
persona

•	 EVITARE di utilizzare eccessivamente il dispositivo e seguire solo i protocolli di trattamento
consigliati.

La fotosensibilità è  un effetto collaterale comune a  vari farmaci. Tra cui alcuni antibiotici,
farmaci chemioterapici e diuretici. Se non si è sicuri di qualche farmaco che si stia assumendo,
consultare il proprio medico.

Anche altre sostanze non elencate sopra possono causare fotosensibilità. 

Esempi comuni di queste sostanze sono:

Erba di San Giovanni, catrame di carbone, deodoranti, saponi antibatterici, dolcificanti artificiali, 
naftalina (palline di naftalina), prodotti petroliferi, agenti sbiancanti presenti nei detersivi per il 
bucato e solfuro di cadmio (una sostanza chimica iniettata nella pelle durante i tatuaggi).

INTRODUZIONE
FaceGlo è adatto agli adulti che desiderano trattare tutte le rughe del viso.

Con l’avanzare dell’età la pelle diventa più sottile e  secca e  può presentare 
cedimenti e  rughe dovuti alla perdita di collagene e  tessuto elastico. Con 
l’invecchiamento la pelle è  anche più suscettibile allo sviluppo di macchie 
marroni e pigmentazione. Il derma della pelle può perdere dal 20 % all’80 % del 
suo spessore. durante il processo di invecchiamento. 

FaceGLO combina lunghezze d’onda clinicamente comprovate e affidabili nella 
regione del rosso e del vicino infrarosso dello spettro luminoso (da 600 nm 
a 1100 nm) che, come dimostrato da studi clinici, riducono le rughe del viso 
attraverso un processo chiamato fotobiomodulazione.

FaceGLO è  stato progettato per fornire luce direttamente sulla pelle, 
assicurando che la massima quantità di luce colpisca i suoi bersagli cellulari 
e non vada sprecata.

FaceGLO è un dispositivo da banco per uso domestico per adulti, progettato 
per emettere energia nella gamma della luce rossa e quella vicina infrarossa 
dello spettro luminoso per il trattamento di tutte le rughe del viso.
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COMPONENTI
❶ Cinghietta per la testa 

- Aggancio a strappo -
maschio

❷ Cinghietta per la testa 
- Aggancio a strappo -
femmina

❸ Maschera per il viso

❹ Bordi protezione occhi

❺ Adattatore di rete con 
connettori

❻ Borsa per il trasporto

❼ Presa USB-C

❽ Controller

❾ On/Off

❿ Spie LED

⓫ Presa USB

TEST ALLERGIE
Prima di eseguire il primo trattamento è  necessario eseguire un test di 
sensibilità (test allergie). 

1. Detergere la pelle della parte interna dell’avambraccio per rimuovere 
eventuali prodotti per la cura della pelle, come le creme solari.

2. Posizionare FaceGLO sulla parte interna dell’avambraccio, con i LED rivolti 
verso la pelle.

3. Accendere il controller e  lasciare che FaceGLO funzioni per tutto il 
programma di trattamento di 10 minuti.

4. Se in qualsiasi momento si sente la pelle CALDA o  fastidio, interrompere 
immediatamente l’utilizzo del dispositivo.

5. Dopo il trattamento, attendere almeno 6 ore. Se la pelle della parte interna 
del braccio appare arrossata e/o pruriginosa, non usare FaceGLO.

BORDI PROTEZIONE OCCHI
Sebbene le luci utilizzate in FaceGLO siano assolutamente sicure, potrebbero 
essere percepite come piuttosto intense. Se si pensa che le luci a LED siano un 
po’ troppo intense, è possibile utilizzare i bordi protezione occhi opzionali per 
migliorare i livelli di comfort. I bordi protezione occhi vanno facilmente applicati 
direttamente nei fori per gli occhi.

* Le protezioni per gli occhi sono 
fornite solo per comodità e  si 
agganciano facilmente ai fori per 
gli occhi della maschera facciale. 
L’uso delle protezioni per gli 
occhi è  facoltativo poiché questa 
maschera facciale è conforme a tutti 
gli standard di sicurezza degli occhi 
(IEC 62471:2006).

RICARICA
Per ricaricare FaceGLO, inserire l’alimentatore nella presa USB-C del controller. 
Collegare l’adattatore CA/CC a una presa di corrente e accenderlo. I  3 LED 
sulla centralina inizieranno a  lampeggiare per indicare la ricarica. Quando 
è completamente carico, tutti e tre i LED saranno illuminati.

Nota: Ricaricare sempre quando l’ultimo LED inizia a lampeggiare. FaceGLO 
non funziona durante la ricarica.
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Per ottenere i migliori risultati, effettuare il trattamento per 3-5 giorni a settimana 
per un minimo di 6  settimane. I  trattamenti di manutenzione devono essere 
eseguiti secondo necessità, in base allo stile di vita e alle condizioni della pelle.

Trattamento con FaceGLO
1. Detergere ed esfoliare la pelle per rimuovere eventuali tracce di trattamenti.
2. Posizionare il dispositivo FaceGLO sulla testa e sul viso, regolare le sezioni 

del mento e della fronte della maschera per una perfetta aderenza. 
3. Premere il tasto di accensione/spegnimento per accendere. Il  dispositivo 

si spegnerà automaticamente dopo dieci minuti. È possibile interrompere il 
trattamento in qualsiasi momento premendo il tasto On/Off.

4. Alla fine del trattamento rimuovere la maschera. 
5. Applicare la normale crema idratante e crema solare.

Nota: Immediatamente dopo il trattamento la pelle può arrossarsi. Dovrebbe 
tornare alla normalità nel giro di 1-2 ore.

Dopo il trattamento
• Immediatamente dopo il trattamento la pelle può apparire arrossata. 

Dovrebbe tornare alla normalità nel giro di 1-2 ore. 
• Alcuni utenti hanno segnalato una certa desquamazione della pelle, associata 

a prurito e secchezza. Si tratta di un fenomeno transitorio che scompare nel 
giro di pochi giorni.

• Subito dopo il trattamento con la luce potrebbero manifestarsi mal di testa 
temporanei. 

Sebbene questo dispositivo emetta livelli di luce visibile e vicini all’infrarosso 
che sono considerati sicuri per la pelle, se si verifica una reazione avversa dopo 
l’uso del dispositivo, è necessario interromperne immediatamente l’uso.

1.  Per indossare la maschera, infilare la cinghietta 
attraverso i  fori su entrambi i  lati della maschera 
e unirne le estremità usando il sistema di aggancio 
a strappo. 

3. Regolare le sezioni della fronte e  del mento in 
modo che aderisca bene. Per ottenere risultati 
ottimali, assicurarsi che la maschera facciale sia 
il più possibile aderente alla fronte e al mento.

2. Avvolgere le cinghiette attorno alla testa e  unirne 
saldamente le estremità usando il sistema di 
aggancio a strappo.

TRATTAMENTI

GUIDA INTRODUTTIVA
Prima di ogni utilizzo, a  dispositivo spento, pulire la maschera FaceGLO. 
Vedere le istruzioni per la pulizia. FaceGLO è dotato di cinghiette regolabili che 
consentono di indossare comodamente la maschera.

STRAPPO

AGGANCIO STRAPPO

AGGANCIO

Trattamenti con maschera idrogel e gel/siero (opzionale)
Per avere risultati e  benefici migliori FaceGLO può essere combinato con 
trattamenti che prevedono l’uso di maschere Hydrogel e gel/siero. Consultare 
tutte le istruzioni fornite con la maschera e per il trattamento con gel/siero.

Trattamenti con maschera idrogel e gel/siero (opzionale)
Per avere risultati e  benefici migliori FaceGLO può essere combinato con 
trattamenti che prevedono l’uso di maschere Hydrogel e gel/siero. Consultare 
tutte le istruzioni fornite con la maschera e per il trattamento con gel/siero.
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PULIZIA
Prima di ogni utilizzo, a  dispositivo spento, pulire la maschera per il viso 
seguendo le istruzioni di pulizia riportate di seguito.

1.  Assicurarsi che il dispositivo NON sia in fase di ricarica durante la pulizia.
2.  Pulire la maschera per il viso con un panno imbevuto in acqua o un panno 

pulito umido. Le  macchie ostinate possono essere rimosse strofinando 
delicatamente con alcool al 70  %. NON usare altri prodotti detergenti in 
quanto potrebbero danneggiare la plastica.

3.  Pulire il controller con un panno pulito e umido.

CONSERVAZIONE
Conservare FaceGLO a temperatura ambiente e in un luogo asciutto. Utilizzare 
la borsa per il trasporto in dotazione. Evitare di conservare FaceGLO in un 
luogo esposto alla polvere, alla luce solare diretta o all’umidità.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Possibile causa Soluzione

Nessuna luce 
rossa o infrarossa 
proveniente da 
FaceGLO

Non caricato

Collegare il controller 
all’adattatore di alimentazione 
assicurandosi che i connettori 
siano collegati e lasciare in 
carica fino a quando i tre 
LED indicatori sul controller 
rimangono accesi e NON 
lampeggiano.

Da FaceGLO non 
fuoriesce nessuna luce 
rossa o infrarossa.

Dispositivo collegato 
alla rete.

Scollegare il connettore 
USB-C dal controller.

I LED NON si 
spengono dopo 
10 minuti.

Il dispositivo 
è difettoso.

Restituirlo al fornitore.

I LED sfarfallano 
durante il trattamento.

Il dispositivo 
è difettoso.

Restituirlo al fornitore.

SMALTIMENTO
La direttiva 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) 
è  stata introdotta per favorire il riciclo dei prodotti utilizzando le migliori tecniche 
di recupero e  riciclo, al  fine di minimizzare l’impatto sull’ambiente, di  trattare 
adeguatamente le sostanze tossiche e  di evitare il proliferare di discariche. Questo 
prodotto è  classificato come apparecchiatura elettrica o  elettronica. Pertanto si 
raccomanda che, al  termine del suo ciclo di vita, venga smaltito nel modo corretto, 
in  conformità alle normative locali in materia. NON deve essere smaltito assieme ai 
rifiuti domestici.

Rispettare le norme per il riciclo.
1. Verificare le normative comunali a livello locale
2. Separare i componenti e procedere al corretto smaltimento.
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ASSISTENZA CLIENTI
In caso di domande, contattarci al seguente indirizzo: 

online@riobeauty.com

Per effettuare l’ordine di accessori aggiuntivi visitare il sito 
www.riobeauty.com o contattare il distributore di zona.

GARANZIA
Per registrare online la garanzia di due anni, visitare il sito: 

www.riobeauty.com/warranty

RP Regno Unito: The Dezac Group Ltd, PO Box 17, 
Cheltenham Spa, Inghilterra GL53 7ET

RP UE: The Dezac Group (Europe) B.V. Azura, 
Saturnusstraat 46-62, 2132 HB Hoofddorp, Paesi Bassi

Ingresso controller: 5V, 800mA 

Ingresso maschera: 5V, 450mA (CC)

Codice modello: FCLT3

Durata programma: 10 minuti ± 
11 secondi

Lunghezze 
d’onda: • 630 nm ± 10 nm

• 830 nm ± 10 nm 
• 1072 nm ± 20 nm

Intensità massima di uscita:
30 mW/cm2

Temperatura di esercizio:
da 0°C a 30°C (da 32°F a 86°F)

Temperatura per la conservazione 
e il trasporto: da -5°C a 55°C (da 
23°F a 131°F)

Umidità di esercizio:
dal 30 % al 95 % senza condensa

Umidità per la conservazione e il 
trasporto: dal 20 % al 85 % senza 
condensa

Ingresso adattatore di 
alimentazione: 100-240 Vca, 50/60Hz. 
0,25 A

Valori uscita: 5V, 1A
IP22

SPECIFICHE TECNICHE

Il prodotto è conforme alle attuali 
normative UE sui prodotti di questo 
tipo.

Leggere attentamente le istruzioni 
prima di procedere all’uso 
e conservarle per un eventuale 
utilizzo futuro.

Questo prodotto deve essere usato 
esclusivamente in ambienti interni.

Questo simbolo significa che 
bisogna tenere il dispositivo lontano 
dalla luce solare diretta.

Corrente continua

Alimentatore staccabile IEC 
60417-6181

Questo simbolo indica il connettore 
USB.

Questo simbolo indica che il 
dispositivo utilizza una batteria ai 
polimeri di ioni di litio.

Simbolo classe III (IEC 60417-5180)

Classe isolamento II

Questo articolo è conforme alle 
normative UE vigenti relative 
a prodotti di questo tipo.

Riciclare come carta
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